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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel geeft uitvoering aan het fiscale luik 
van de zgn. “arbeidsdeal”.

HOOFDSTUK 2

Vrijstelling van inkomstenbelastingen van 
bepaalde gewestelijke opleidingspremies

Een van de uitdagingen van de arbeidsmarkt vandaag 
de dag is het gebrek aan overeenstemming tussen af-
stemmen van de kwalificaties van werkzoekenden en 
de noden op de arbeidsmarkt. Opleidingen die specifiek 
leiden naar een knelpuntberoep zijn een deel van het 
antwoord op die uitdaging.

Overeenkomstig artikel 6, § 1, IX, 7°, c) van de bijzon-
dere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instel-
lingen, zijn de Gewesten bevoegd voor het toekennen 
van premies aan uitkeringsgerechtigde werklozen die 
een beroepsopleiding hebben gevolgd. De Duitstalige 
Gemeenschap oefent deze bevoegdheid op grond van 
artikel 139 van de Grondwet uit in het Duitse taalgebied.

Om een bijkomende stimulans te creëren voor het 
volgen van een beroepsopleiding die leidt tot een knel-
puntberoep, stellen wij op vraag van de Gewesten voor 
om de premies die door de gewesten of de Duitstalige 
Gemeenschap worden toegekend voor het volgen van 
een dergelijke opleiding onder bepaalde voorwaarden 
vrij te stellen van inkomstenbelasting. Die voorwaar-
den zijn met name dat de premie wordt uitgekeerd aan 
personen die (voorwaarde 1) als uitkeringsgerechtigde 
werklozen een opleiding hebben aangevat (voorwaarde 
2) met het oog op een knelpuntberoep, (voorwaarde 3) 
en die opleiding met succes hebben gevolgd.

Aan de voormelde voorwaarden moet voldaan zijn op 
het niveau van de premie. De vrijstellingsvoorwaarden 
moeten dus ook deel uitmaken van de voorwaarden 
waaronder een Gewest of de Duitstalige Gemeenschap 
een premie toekent. Het volstaat dus niet dat op het 
niveau van de individuele belastingplichtige aan de 
voorwaarden is voldaan.

Er wordt in dit kader verduidelijkt dat het succesvol 
beëindigen van een opleiding niet noodzakelijk moet 
blijken uit het behalen van een attest of certificaat. 
Wanneer een Gewest of de Duitstalige Gemeenschap 
zou beslissen om de opleidingspremie ook toe te ken-
nen aan personen die een of meerdere modules van 
een modulaire opleiding behalen om aan de slag te 

DÉVELOPPEMENT

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi exécute le volet fiscal 
du deal pour l’emploi”.

CHAPITRE 2

Exonération à l’impôt sur les revenus de 
certaines primes régionales à la formation

Actuellement, l ’un des défis du marché du travail 
est le manque de concordance entre les qualifications 
des demandeurs d’emploi et les besoins du marché 
du travail. Les formations menant spécifiquement à un 
métier en pénurie sont une partie de la réponse à ce défi.

Conformément à l’article 6, § 1er, IX, 7°, c), de la loi 
spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, 
les Régions sont compétentes pour l’octroi de primes 
aux chômeurs indemnisés qui ont suivi une formation 
professionnelle. La Communauté germanophone exerce 
cette compétence dans la région de langue allemande 
sur base de l’article 139 de la Constitution.

Afin de créer un stimulant supplémentaire pour le suivi 
d’une formation professionnelle menant à un métier en 
pénurie, nous proposons, à la demande des Régions, 
d’exonérer à l’impôt sur les revenus, sous certaines 
conditions, les primes octroyées par les Régions ou la 
Communauté germanophone pour le suivi d’une telle 
formation. Ces conditions sont notamment que la prime 
soit accordée à des personnes qui ont (condition 1) 
entamé en tant que chômeurs indemnisés (condition 
2) une formation en vue d’un métier en pénurie et qui 
(condition 3) ont suivi cette formation avec succès.

Les conditions précitées doivent être remplies au 
niveau de la prime. Les conditions d’exonération doivent 
donc également faire partie des conditions auxquelles 
une Région ou la Communauté germanophone attribue 
une prime. Il ne suffit donc pas que les conditions soient 
remplies au niveau du contribuable individuel.

Il est précisé que la clôture avec succès d’une forma-
tion ne doit pas nécessairement découler de l’obtention 
d’une attestation ou d’un certificat. Si une Région ou 
la Communauté germanophone décidait également 
d’accorder une prime de formation aux personnes qui 
réussissent un module ou un groupe de modules d’une 
formation en modules menant à un métier en pénurie ou 
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gaan in een knelpuntberoep of die een opleiding tot een 
knelpuntberoep beëindigen om effectief aan de slag te 
gaan in een knelpuntberoep, dan kan die premie ook 
beschouwd worden als een premie die wordt toegekend 
voor het met succes volgen van een opleiding tot een 
knelpuntberoep en dus op dat vlak aan de voorwaarden 
voldoet.

De vrijstelling is bovendien beperkt tot 350 euro (ba-
sisbedrag 220 euro).

De vrijstelling is van toepassing op de premies die 
worden betaald of toegekend vanaf de dag van de be-
kendmaking van deze wet in het Belgisch Staatsblad.

Wanneer opleidingspremies die door een Gewest 
of Duitstalige Gemeenschap worden uitgekeerd aan 
uitkeringsgerechtigde werklozen niet kunnen worden 
vrijgesteld op basis van de nieuwe maatregel, zullen 
die premies in beginsel als vervangingsinkomsten 
(werkloosheids-uitkeringen) worden belast.

De vrijgestelde premies worden niet als een inkomen 
beschouwd voor de toepassing van artikel 154, §  3, 
WIB 92 en hebben dus geen negatieve impact op het 
bedrag van de bijkomende belastingvermindering voor 
vervangingsinkomsten.

HOOFDSTUK 3

Systeemvaart

Art. 4 en 5

Artikel 2755, WIB 92 voorziet in een vermindering van 
de loonkost voor werknemers die prestaties verrichten 
in ploegen- of nachtarbeid.

Deze vermindering van de loonkost wordt geconcre-
tiseerd door middel van een vrijstelling van doorstorting 
van een gedeelte van de bedrijfsvoorheffing.

Dit hoofdstuk in een uitbreiding van de lastenvermin-
dering. Door deze uitbreiding komen ook werknemers in 
aanmerking die werken in de binnenscheepvaart onder 
het regime van de systeemvaart, dat een bijzondere 
vorm van ploegenarbeid hanteert. Door de specificiteit 
van de systeemvaart, konden deze ondernemingen 
voorheen niet genieten van de vrijstelling van door-
storting van bedrijfsvoorheffing, waar andere onderne-
mingen die eveneens in ploegverband werken wel van 
konden genieten.

Onder systeemvaart wordt verstaan, een re-
gime waarin werknemers, die evenveel rustdagen als 

qui interrompent une formation menant à un métier en 
pénurie pour effectivement être occupés dans un métier 
en pénurie, cette prime pourrait alors également être 
considérée comme une prime accordée pour le suivi 
avec succès d’une formation à un métier en pénurie et 
donc répondre aux conditions sur ce plan.

L’exonération est de plus limitée à 350 euros (montant 
de base 220 euros).

L’exonération est applicable aux primes payées ou 
attribuées à partir du jour de la publication de la présente 
loi au Moniteur belge.

Lorsque des primes de formation attribuées par une 
Région ou la Communauté germanophone à des chô-
meurs indemnisés ne peuvent pas être exonérées dans 
le cadre de la nouvelle mesure, ces primes seront en 
principe imposées comme des revenus de remplace-
ment (allocations de chômage).

Les primes exonérées ne sont pas considérées 
comme revenus pour l’application de l’article 154, § 3, 
CIR 92. Par conséquent elles n’ont pas d’impact négatif 
sur le montant de la réduction d’impôt supplémentaire 
pour les revenus de remplacement.

CHAPITRE 3

Navigation en système

Art. 4 et 5

L’article 2755, CIR 92 prévoit une réduction du coût 
salarial pour les travailleurs qui effectuent des presta-
tions en équipe ou du travail de nuit.

Cette réduction du coût salarial est concrétisée par 
le biais d’une exonération du versement d’une partie 
du précompte professionnel.

Ce chapitre prévoit une extension de cette réduction 
de charges. Au travers de cette extension entrent éga-
lement en ligne de compte les travailleurs qui effectuent 
des travaux dans la batellerie sous un régime de navi-
gation en système, qui applique une forme particulière 
de travail en équipe. Vu la spécialité de la navigation en 
système, ces entreprises ne pouvaient pas auparavant 
bénéficier de la dispense du versement du précompte 
professionnel, dont les autres entreprises qui travail-
laient également en équipe pouvaient bien bénéficier.

Par navigation en système, on entend un régime 
dans lequel les travailleurs, qui ont autant de jours de 
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arbeidsdagen hebben, worden tewerkgesteld over-
eenkomstig de collectieve arbeidsovereenkomst van 
3 oktober 2012 met betrekking tot het invoeren van een 
regime van systeemvaart en waarbij de periode aan 
boord niet meer bedraagt dan 30 opeenvolgende dagen.

Iedere werknemer tewerkgesteld in de systeem-
vaart, bekomt een bijvoegsel aan zijn arbeidsovereen-
komst van de collectieve arbeidsovereenkomst van 
3 oktober 2012, gesloten in het Paritair Comité voor de 
binnenscheepvaart, inzake invoeringsmogelijkheid van 
een regime van systeemvaart van zodra zijn werkgever 
de toetredingsakte tot deze collectieve arbeidsovereen-
komst tekent.

De doelstelling van deze uitbreiding van de definitie 
van ploegenarbeid is ingegeven door de specifieke 
omstandigheid dat het binnenschip als werkplaats de 
werknemers verplaatst tijdens de systeemvaart, wat 
hen verhindert om een normale work-life balance aan 
te houden. Ze gaan niet elke dag naar huis maar slechts 
na een week, 14  dagen of maximum na 30  dagen. 
Bijgevolg wordt ook met deze unieke variant van het 
ploegensysteem rekening gehouden.

Dit is namelijk even belastend als ploegenarbeid 
waarbij men na een dagelijkse ploeg naar huis kan. In 
de systeemvaart is een passieve beschikbaarheid op 
het schip nodig en is inslapen op het schip bijgevolg 
noodzakelijk.

Aangezien deze maatregel aan alle voorwaarden van 
staatssteun voldoet en derhalve zo gekwalificeerd wordt, 
is deze steun in principe Europeesrechtelijk verboden op 
basis van artikel 107, lid 1, VWEU, tenzij gesteund kan 
worden op een vrijstelling of deze steun toch verenigbaar 
wordt geacht met de interne markt. De vrijstelling van 
doorstorting wordt toch geacht geen staatssteun uit te 
maken en is derhalve vrijgesteld van de aanmelding 
met toepassing van de Verordening nr. 1407/2013 van 
de Commissie van 18 december 2013 betreffende de 
toepassing van de artikelen 107 en 108 van het Verdrag 
betreffende de werking van de Europese Unie op de-
minimissteun (hierna: de Verordening). Deze maatre-
gel voldoet aan de voorwaarden van de de-minimis 
Verordening om de volgende redenen:

De vrijstelling van doorstorting van bedrijfsvoorhef-
fing kwalificeert als een subsidie, bijgevolg is deze 
voldoende transparant als bedoeld in artikel 4, 2, van 
de Verordening. Daarbij moet gekeken worden naar het 
bedrag van de vrijstelling voor aftrek van belastingen 
(artikel 3, 6, van de Verordening);

repos que de jours de travail, travaillent en application 
de la convention collective de travail du 3 octobre 2012 
relative à la possibilité d’instauration d’un régime de 
navigation en système, leur période à bord ne dépassant 
pas 30 jours subséquents.

Chaque travailleur occupé dans la navigation en 
système reçoit, comme annexe à son contrat de tra-
vail, une copie de la convention collective de travail 
du 3 octobre 2012 conclue au sein de la Commission 
paritaire de la batellerie et relative à la possibilité d’ins-
tauration d’un régime de navigation en système, dès 
que son employeur signe l ’acte d’adhésion à cette 
convention collective de travail.

Le présent élargissement de la définition du travail 
en équipe est motivé par la circonstance spécifique que 
le bateau de navigation intérieure, en tant que lieu de 
travail, déplace les travailleurs durant la navigation en 
système, ce qui les empêche de se positionner dans 
un équilibre normal vie privée – travail. Ils ne rentrent 
pas chaque jour à la maison, mais seulement après 
une semaine, 14 jours ou maximum après 30 jours. Par 
conséquent, on tient compte de cette variante unique 
de travail en équipe.

En effet, cette situation est aussi contraignante qu’un 
travail d’équipe, qui permet de rentrer à la maison après 
une journée de travail. Dans la navigation en système, il 
faut une disponibilité passive sur le bateau et il est donc 
indispensable de dormir sur le bateau.

Étant donné que cette mesure répond à toutes les 
conditions d’une aide d’État et est dès lors qualifiée 
comme telle, cette aide est en principe interdite au 
niveau du droit européen sur base de l’article 107, ali-
néa 1er, TFUE, à moins que l’on puisse s’appuyer sur 
une exemption ou que cette aide soit jugée compatible 
avec le marché intérieur. La dispense de versement 
est toutefois censée ne pas constituer une aide d’État 
et est dès lors exonérée de notification en application 
du Règlement n° 1407/2013 de la Commission du 
18  décembre  2013 relatif à l’application des articles 
107 et 108 du traité sur le fonctionnement de l’Union eu-
ropéenne aux aides de minimis (ci-après: le Règlement). 
Cette mesure répond aux conditions du Règlement de 
minimis pour les raisons suivantes:

La dispense de versement du précompte profession-
nel est qualifiée de subvention et est par conséquent 
suffisamment transparente au sens de l’article 4, 2, du 
Règlement. Il faut d’autre part examiner le montant de 
la dispense avant déduction d’impôts (article 3, 6, du 
Règlement);
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Het bedrag van de vrijstelling die de onderneming 
in een belastbaar tijdperk geniet, moet steeds getoetst 
worden overheen het lopende en de twee laatste afge-
sloten belastbare tijdperken en mag in geen geval meer 
bedragen dan 200 000 euro, wat uitvoering geeft aan 
artikel 3, 2, van de Verordening. Hierbij moet de onder-
neming gelezen worden als de onderneming en alle 
met haar verbonden ondernemingen bedoeld in artikel 
[11 van het Wetboek van Vennootschappen][1:20 van het 
Wetboek van vennootschappen en verenigingen]. De 
toetsing van de vrijstelling vindt bijgevolg op geconsoli-
deerde basis plaats met de verbonden ondernemingen. 
Bovendien wordt voor het overschrijden van de grens 
van 200 000 euro eveneens rekening gehouden met 
andere de-minimis steun die de onderneming heeft 
kunnen genieten overheen de relevante drie opeenvol-
gende belastbare tijdperken, ongeacht door wie deze 
steun werd toegekend.

Opdat de Federale Staat zich ervan kan verzekeren 
dat het grensbedrag van 200 000 euro gerespecteerd 
wordt, moet de onderneming, vooraleer de vrijstelling 
toegekend wordt, aan de bevoegde dienst van de ad-
ministratie een verklaring overmaken waarin het geheel 
van de steun die door de onderneming wordt ontvangen 
uit deze of andere maatregelen voor het lopende en 
de twee voorafgaande belastbare tijdperken. Dit wordt 
eveneens geëist door artikel 6, 1, van de Verordening. 
Indien geen verklaring wordt afgeleverd, of geen waar-
heidsgetrouwe aangifte wordt afgeleverd, wordt de 
vrijstelling in geen geval toegekend. Deze verklaring 
moet samen met de aangifte worden overgemaakt en 
zal dus moeten worden ingediend per keer dat van deze 
vrijstelling gebruik zal worden gemaakt.

Bijgevolg wordt deze maatregel niet aangemeld, maar 
kan genoten worden van een vrijstelling zoals bedoeld 
in artikel 3, 1, van deze Verordening.

Ook al wordt de systeemvaart momenteel gekenmerkt 
door schepen die veelal in familieverband varen en dus 
over een kleiner personeelsbestand beschikken waar-
door in de feiten de de-minimis niet wordt overschre-
den, dient de wetgever te garanderen dat de hogere 
rechtsorde van de Verordening (EU) nr. 651/2014 van 
de Commissie van 17 juni 2014 waarbij bepaalde cate-
gorieën steun op grond van de artikelen 107 en 108 van 
het Verdrag met de interne markt verenigbaar worden 
verklaard, ook in alle theoretische gevallen nageleefd 
wordt. Indien het niet mogelijk zou zijn om te steunen 
op de de-minimis verordening in de gevallen dat er niet 
met zekerheid kan gesteld worden dat geen enkele 
onderneming het hierboven vermelde drempelbedrag 
zou overschrijden, zou de de-minimis verordening nooit 
toegepast kunnen worden in de interne rechtsorde, 
aangezien dit steunbedrag door verscheidene lokale als 

Le montant de la dispense dont l’entreprise bénéficie 
lors d’une période imposable doit toujours être évalué 
sur la période imposable en cours, ainsi que sur les deux 
dernières périodes imposables clôturées, et ne peut 
en aucun cas dépasser 200 000 euros, ce qui donne 
exécution à l’article 3, 2, du Règlement. Pour ce faire, 
la notion d’entreprise doit être entendue comme l’entre-
prise, ainsi que toutes les entreprises liées à elle, telles 
que visées à l’article [11 du Code des sociétés][1:20 du 
Code des sociétés et des associations]. L’examen de 
la dispense se fait donc sur base consolidée avec les 
entreprises liées. De plus, pour le dépassement de la 
limite de 200 000 euros, il est également tenu compte 
des autres aides de minimis dont l ’entreprise a pu 
bénéficier sur les trois périodes imposables successives 
relevantes, indépendamment de la question de savoir 
qui a accordé ces aides.

Afin que l’État fédéral puisse s’assurer que le plafond 
de 200 000 euros soit respecté, l’entreprise doit, avant 
que la dispense ne soit accordée, transmettre au service 
compétent de l’administration une attestation reprenant 
l’ensemble des aides reçues par l’entreprise issues 
de cette mesure ou d’autres mesures, pour la période 
imposable en cours et les deux dernières périodes 
imposables clôturées. Cette condition est également 
imposée par l’article 6,1 du Règlement. Si une attes-
tation n’est pas fournie, ou si une déclaration sincère 
n’est pas rendue, la dispense ne peut être accordée 
en aucun cas. Cette attestation doit être rentrée avec 
la déclaration, et devra donc être introduite à chaque 
fois qu’il sera fait usage de cette dispense.

Par conséquent, cette mesure n’est pas notifiée, 
mais peut bénéficier d’une exonération telle que visée 
à l’article 3, 1, de ce Règlement.

Bien que dans la navigation en système, les bateaux 
naviguent pour le moment généralement en famille et 
disposent donc d’un personnel réduit, ce qui empêche 
dans les faits un dépassement du de minimis, le 
législateur doit garantir que l’ordre juridique supérieur 
du règlement (UE) n°651/2014 de la Commission du 
17  juin  2014 déclarant certaines catégories d’aides 
compatibles avec le marché intérieur en application des 
articles 107 et 108 du traité, soit également respecté 
dans tous les cas théoriques. S’il s’avérait impossible 
de se baser sur le règlement de minimis, dans les cas 
où l’on ne peut assurer avec certitude qu’aucune entre-
prise ne dépasse le montant limite susmentionné, le 
règlement de minimis ne pourrait jamais être appliqué 
dans l’ordre juridique interne puisque ces aides peuvent 
être allouées par différents organismes publics locaux et 
fédéraux et qu’un échange des données centralisé n’est 
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federale overheidslichamen kan toegewezen worden, 
waarbij nog geen gecentraliseerde gegevensuitwisse-
ling mogelijk is. Daarnaast kan uit het loutere feit dat 
twee ondernemingen actief zijn in de systeemvaart niet 
automatisch worden afgeleid dat zij zich in dezelfde 
omstandigheden bevinden. Het advies van de Raad van 
State kan hier bijgevolg niet gevolgd worden.

De betrokken ondernemingen die werknemers te-
werkstellen in de systeemvaart verkrijgen de vrijstelling 
voor deze werknemers die een premie ontvangen van 
18,5 pct. van het basisloon en die over de betrokken 
maand waarvoor het voordeel wordt gevraagd, min-
stens een derde van hun werktijd in het regime van de 
systeemvaart tewerkgesteld zijn.

Dit wordt ingegeven door het feit dat de voornoemde 
collectieve arbeidsovereenkomst van 3 oktober 2012, ge-
sloten in het Paritair Comité voor de binnenscheepvaart, 
bepaalt dat de verloning voor systeemvaart wordt be-
paald volgens de loonschaal systeemvaart opgenomen 
als bijlage 2 bij deze collectieve arbeidsovereenkomst.

Dit loon incorporeert de volgende elementen:

a) het basisloon;

b) een premie van 18,5 pct. van het in a) vermelde 
basisloon, die een vergoeding is voor de gepresteerde 
overuren, prestaties op feestdagen en nachtarbeid in 
de systeemvaart.

Door het unieke karakter van de systeemvaart is het 
bijgevolg nodig een uitdrukkelijke gelijkstelling te voor-
zien van deze bijkomende forfaitaire ploegenpremie met 
een ploegenpremie bedoeld in art. 2755, § 1, eerste lid, 
WIB 92. Op die manier kan de systeemvaart eveneens 
genieten van de vrijstelling van doorstorting mits een 
effectieve toeslag wordt betaald die overeenstemt met 
een ploegenpremie, rekening houdend met het unieke 
karakter van de systeemvaart.

Om binnen het toepassingsgebied van de maatregel 
te vallen moet de onderneming aan twee voorwaarden 
voldoen:

1) een onderneming voor de binnenscheepvaart zijn, 
met uitzondering van zijn sleepdienstactiviteit;

2) het moet gaan om werken onder het regime van 
systeemvaart, dat wil zeggen dat de werknemers, die 
evenveel rustdagen als arbeidsdagen hebben, worden 
tewerkgesteld overeenkomstig de voornoemde col-
lectieve arbeidsovereenkomst van 3 oktober 2012 en 
waarbij de periode aan boord niet meer bedraagt dan 
30 opeenvolgende dagen.

pas encore possible. De plus, on ne peut pas automa-
tiquement déduire du simple fait que deux entreprises 
sont actives dans la navigation en système qu’elles se 
trouvent dans les mêmes conditions. L’avis du Conseil 
d’État ne peut dès lors pas être suivi en l’espèce.

Les entreprises concernées qui emploient des tra-
vailleurs dans le régime de la navigation en système 
obtiennent la dispense pour les travailleurs qui reçoivent 
une prime de 18,5 % du salaire de base et qui sont, 
durant le mois pour lequel l ’avantage est demandé, 
employés au moins un tiers de leur durée de travail dans 
le régime de la navigation en système.

Ceci est motivé par le fait que la convention collective 
de travail précitée du 3 octobre 2012, conclue au sein 
de la Commission paritaire de la batellerie, prévoit que 
la rémunération pour la navigation en système est fixée 
selon le barème navigation en système joint comme 
annexe 2 à ladite convention collective de travail.

Cette rémunération comprend les éléments suivants:

a) le salaire de base;

b) une prime de 18,5 % du salaire de base visé au 
a), qui constitue une indemnité pour les heures supplé-
mentaires travaillées, les prestations effectuées les jours 
fériés et le travail de nuit dans la navigation en système.

Étant donné le caractère unique de la navigation en 
système, il est nécessaire de prévoir une assimilation 
explicite de ces primes d’équipe forfaitaires supplétives 
avec une prime d’équipe visée à l’article 2755, § 1er, ali-
néa 1er, CIR 92. De cette façon, la navigation en système 
peut également bénéficier de la dispense de versement, 
pour autant qu’un supplément effectif soit payé qui 
correspond à une prime d’équipe, tenant compte du 
caractère unique de la navigation en système.

L’entreprise doit remplir deux conditions pour entrer 
dans le champ d’application de la mesure:

1) être une entreprise de la batellerie, à l’exception 
de son activité de remorquage;

2) qu’il s’agisse de travaux sous un régime de 
navigation en système, dans lequel les travailleurs, qui 
ont autant de jours de repos que de jours de travail, 
travaillent en application de la convention collective de 
travail précitée du 3 octobre 2012, leur présence à bord 
ne dépassant pas 30 jours subséquents.
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De onderneming verwerft deze vrijstelling enkel voor 
de werknemers die een premie toegekend krijgen van 
18,5 pct. van het basisloon en die over de betrokken 
maand waarin het voordeel wordt gevraagd minstens 
een derde van hun werktijd in het regime van de sys-
teemvaart werken. Deze werktijd bevat dus zowel de aan 
boord gepresteerde arbeidstijd, als de rustperiodes die 
worden verleend overeenkomstig de voornoemde col-
lectieve arbeidsovereenkomst van 3 oktober 2012 en die 
karakteristiek zijn voor het regime van de systeemvaart.

De vrijstelling wordt berekend op het totaal van de be-
lastbare bezoldigingen van al de betrokken werknemers 
samen, met uitzondering van de bezoldigingen aan de 
werknemers die geen premie krijgen die 18,5 pct. be-
draagt van het basisloon of die niet minstens een derde 
van hun werktijd tewerkgesteld zijn in de systeemvaart.

Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 januari 2019 en 
is van toepassing op de bezoldigingen toegekend vanaf 
1 januari 2019.

HOOFDSTUK 4

Overwerk

In het kader van de Jobsdeal stellen wij ook voor om 
het aantal overuren dat fiscaal gunstig wordt behandeld, 
tijdelijk op te trekken van 130 naar 180 uren. De be-
staande verhoging naar 360 uren voor de horecasector 
blijft behouden, net als de permanente verhoging tot 
180 uren voor de bouwsector.

De artikelen 6 en 7 van het voorstel brengen de no-
dige aanpassingen aan in respectievelijk artikel 154bis, 
WIB 92, dat de belastingvermindering voor de werkne-
mers regelt, en artikel 2751, WIB 92, dat het voordeel 
inzake niet doorstorten van bedrijfsvoorheffing regelt 
voor de werkgevers.

De voorgestelde verhoging van 130 naar 180 uren 
is van toepassing op de bezoldigingen die van 
1  januari 2019 tot en met 31 december 2020 worden 
betaald of toegekend voor wat de vrijstelling van door-
storten van bedrijfsvoorheffing voor de werkgevers 
betreft en voor de aanslagjaren 2020 en 2021 voor wat 
de belastingvermindering voor de werknemers betreft.

De effecten op de arbeidsmarkt van de verhoging van 
130 naar 180 uren zullen ten laatste tegen 30 juni 2020 
worden geëvalueerd. Bij een positieve evaluatie kan de 
maatregel worden omgezet in een permanente maat-
regel. Dit zal kunnen gebeuren bij een in Ministerraad 
overlegd koninklijk besluit dat door de Kamer moet 

L’entreprise acquiert cette dispense seulement pour 
les travailleurs qui reçoivent une prime de 18,5 % du 
salaire de base et qui sont, durant le mois pour lequel 
l’avantage est demandé, employés au moins un tiers de 
leur durée du travail dans le régime de la navigation en 
système. Cette durée de travail comprend donc tant le 
temps de travail presté à bord que les périodes de repos 
qui sont octroyées en application de la convention col-
lective de travail précitée du 3 octobre 2012 et qui sont 
la caractéristique du régime de navigation en système.

La dispense est calculée sur l’ensemble des rémuné-
rations imposables de tous les travailleurs concernés, à 
l’exception des rémunérations attribuées aux travailleurs 
qui n’obtiennent pas la prime de 18,5 % du salaire de 
base ou qui ne prestent pas au moins un tiers de leur 
temps de travail dans la navigation en système.

Le présent chapitre entre en vigueur le 1er janvier 2019 
et est applicable aux rémunérations attribuées à partir 
du 1er janvier 2019.

CHAPITRE 4

Travail supplémentaire

Dans le cadre du deal pour l’emploi, nous propo-
sons également de porter temporairement de 130  à 
180 heures le nombre d’heures supplémentaires qui font 
l’objet d’un traitement fiscal avantageux. L’augmentation 
existante à 360 heures pour le secteur de l’horeca est 
maintenue, tout comme l’augmentation permanente à 
180 heures pour le secteur de la construction

Les articles 6 et 7  de la proposition apportent les 
adaptations nécessaires respectivement à l ’article 
154bis, CIR 92, qui règle la réduction d’impôt pour 
les travailleurs, et à l’article 2751, CIR 92, qui règle 
l’avantage en matière de non-versement de précompte 
professionnel pour les employeurs.

L’augmentation proposée de 130 à 180 heures est 
applicables aux rémunérations payées ou attribuées à 
partir du 1er  janvier 2019 jusqu’au 31 décembre 2020 
en ce qui concerne la dispense de versement de pré-
compte professionnel pour les employeurs, et pour les 
exercices d’imposition 2020 et 2021 en ce qui concerne 
la réduction d’impôt pour les travailleurs.

Les effets de l’augmentation de 130 à 180 heures 
sur le marché de travail seront évalués au plus tard le 
30 juin 2020. En cas d’évaluation positive, la mesure 
pourra être convertie en une mesure permanente. Cela 
pourra se faire par un arrêté royal délibéré en Conseil 
des ministres qui devra être ratifié par la Chambre. À la 
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worden bekrachtigd. Op vraag van de Raad van State 
wordt verduidelijkt dat het besluit in kwestie uiterlijk op 
31 december 2020 moet worden genomen.

HOOFDSTUK 5

Starterslonen voor jongeren

De forfaitaire toeslag voor jongeren voor wie het 
loon overeenkomstig artikel 33bis van de wet van 
24 december 1999 ter bevordering van de werkgele-
genheid wordt verlaagd, wordt vanaf 1  januari  2019 
vervangen door een toeslag die niet langer een forfaitair 
karakter heeft, maar gelijk is aan het verschil tussen 
het nettoloon zoals berekend op basis van het niet-
verminderde brutoloon en het nettoloon zoals berekend 
op basis van het verminderde brutoloon (zie artikel 9 van 
dit voorstel). In de fiscale bepalingen met betrekking tot 
die toeslag (artikelen 38, § 1, eerste lid, 32°, 53, 26° en 
27511, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 
1992) wordt de notie “forfaitaire toeslag” net als in de 
sociale bepalingen telkens vervangen door de notie 
“compenserende toeslag”.

HOOFDSTUK 6

Wijzigingen van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 op het stuk van de 

belastingvermindering voor pensioenen en ziekte- 
en invaliditeitsuitkeringen

Tijdens deze legislatuur werd de berekening van de 
bijkomende vermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten gewijzigd om te vermijden dat door 
de toepassing van de gemeentelijke opcentiemen een 
verhoging van het pensioen of van de wettelijke ziekte-
uitkering nog zou kunnen leiden tot een lager netto-
inkomen na belasting. In de memorie van toelichting bij 
de wet van 22 oktober 2017 houdende diverse fiscale 
bepalingen I (Parl. St. Kamer, 54-2639/001, p. 14) heeft 
de regering gesteld dat de wijziging die toen werd voor-
gesteld slechts een voorlopige regeling was en dat ze 
zich had voorgenomen om een grondigere oplossing 
voor de belastingvermindering voor pensioenen en 
vervangingsinkomsten uit te werken. Dit hoofdstuk geeft 
uitvoering aan dat voornemen.

De voorgestelde wijzigingen moeten er met name 
voor zorgen dat vanaf aanslagjaar 2020:

bij gepensioneerden met een pensioen dat net boven 
het referentie-inkomen uitkomt, dat excedent niet langer 
zo goed als volledig wordt wegbelast;

demande du Conseil d’État il est précisé que l’arrêté en 
question doit être pris au plus tard le 31 décembre 2020.

CHAPITRE 5

Salaires de départ pour les jeunes

Le supplément forfaitaire pour les jeunes dont la 
rémunération est réduite en application de l’article 33bis 
de la loi du 24 décembre 1999 en vue de la promotion 
de l’emploi est remplacé à partir du 1er janvier 2019 par 
un supplément qui n’a plus un caractère forfaitaire, mais 
qui est égal à la différence entre la rémunération nette 
telle que calculée sur base de la rémunération brute non 
réduite, et la rémunération nette telle que calculée sur 
base de la rémunération brute réduite (voir article 9 de 
la présente proposition). Dans les dispositions fiscales 
relatives à ce supplément (articles 38, §  1er, alinéa 
1er, 32°, 53, 26° et 27511, du Code des impôts sur les 
revenus 1992), la notion de “supplément forfaitaire” est, 
comme dans les dispositions sociales, à chaque fois 
remplacée par la notion de “supplément compensatoire”.

CHAPITRE 6

Modifications du Code des impôts sur les revenus 
1992 en matière de réduction d’impôt pour 

pensions et indemnités d’assurance en cas de 
maladie et d’invalidité

Durant la législature actuelle, le calcul de la réduction 
complémentaire pour pensions et revenus de rempla-
cement a été modifié afin d’éviter qu’en appliquant les 
centimes additionnels communaux, une augmentation 
de la pension ou de l’indemnité légale d’assurance en 
cas de maladie puisse encore entraîner une diminution 
du revenu net après impôts. Dans l’exposé des motifs 
de la loi du 22 octobre 2017 portant des dispositions 
fiscales diverses I (Doc. Parl., Chambre, 54-2639/001, 
p. 14), le gouvernement a indiqué que la modification 
proposée à l’époque n’était qu’une solution provisoire 
et qu’il avait l ’intention d’élaborer une solution plus 
complète pour la réduction fiscale pour pensions et 
revenus de remplacement. Le présent chapitre exécute 
cette intention.

Les modifications proposées doivent en particulier 
veiller à ce que, à partir de l’exercice d’imposition 2020:

pour les pensionnés bénéficiant d’une pension qui se 
situe juste au-dessus du revenu de référence, l’excédent 
ne soit plus quasiment totalement imposé;
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gepensioneerden met een laag pensioen die nog iets 
bijverdienen of een beperkt onroerend inkomen hebben, 
niet langer automatisch het volledige voordeel van de 
bijkomende vermindering verliezen.

Het bedrag van de bijkomende vermindering die moet 
worden verleend om de belasting op een pensioen dat 
gelijk is aan het referentie-inkomen tot nul terug te bren-
gen, zal voortaan worden verleend als een aanvullende 
vermindering op het niveau van de gewone vermindering 
voor pensioenen (artikel 147 tot en met 153, WIB 92). 
Op die manier vervalt de voorwaarde dat het inkomen 
uitsluitend uit pensioenen en vervangingsinkomsten 
moet bestaan om een hogere belastingvermindering 
te kunnen krijgen. De regels inzake de proratering van 
de belastingvermindering (artikel 147, eerste lid, 2°, WIB 
92) zullen ook van toepassing zijn op de nieuwe aanvul-
lende vermindering.

De nieuwe aanvullende vermindering zal enkel 
worden verleend aan belastingplichtigen van wie het 
belastbare inkomen niet hoger is dan de bestaande 
ondergrens voor de afbouw van de belastingvermin-
dering voor pensioenen en andere vervangingsinkom-
sten. Die grens is voor het aanslagjaar 2019 gelijk aan 
22 900  euro (basisbedrag 14 900  euro). De aanvul-
lende vermindering zal ook lineair worden afgebouwd 
tussen 15 620 euro (geïndexeerd bedrag op basis van 
de indexeringscoëfficiënt voor AJ 2019 – basisbedrag 
10 160 euro) en de hiervoor vermelde ondergrens voor 
de afbouw van de bestaande basisvermindering voor 
pensioenen en vervangingsinkomsten. Het bedrag van 
15 620 euro stemt overeen met het referentie-inkomen 
voor de toepassing van de bijkomende vermindering 
voor pensioenen en vervangingskomsten (artikel 154, 
§ 2, 1°, WIB 92) voor het aanslagjaar 2019, afgerond op 
het hogere tiental. Artikel 153, WIB 92 dat het bedrag van 
de vermindering beperkt tot het bedrag van de belasting 
die op de desbetreffende inkomsten verschuldigd is, is 
vanzelfsprekend ook op de aanvullende vermindering 
van toepassing.

De onderstaande grafiek illustreert het verloop van 
de belastingvermindering voor pensioenen en andere 
vervangingsinkomsten vóór en na de voorgestelde 
wijziging.

les pensionnés ayant une pension faible qui gagnent 
un revenu d’appoint ou possèdent un revenu immobilier 
limité ne perdent plus automatiquement tout l’avantage 
de la réduction complémentaire.

Le montant de la réduction complémentaire qui doit 
être octroyée afin de ramener à zéro l’impôt sur une 
pension égale au revenu de référence sera désormais 
accordé sous la forme d’une réduction additionnelle au 
niveau de la réduction normale pour pensions (articles 
147 à 153, CIR 92). De cette manière, la condition selon 
laquelle le revenu doit être composé exclusivement de 
pensions ou de revenus de remplacement pour pou-
voir bénéficier d’une réduction d’impôt majorée est 
supprimée. Les règles en matière de proratisation de 
la réduction d’impôt (article 147, alinéa 1er, 2°, CIR 92) 
seront également d’application sur la nouvelle réduction 
additionnelle.

La nouvelle réduction additionnelle sera uniquement 
accordée aux contribuables dont le revenu imposable 
n’est pas plus élevé que l ’actuelle limite inférieure 
pour la diminution graduelle de la réduction d’impôts 
pour pensions et autres revenus de remplacement. 
Cette limite est égale à 22 900 euros (montant de base 
14 900  euros) pour l ’exercice d’imposition 2019. La 
réduction additionnelle sera également graduellement 
diminuée de façon linéaire entre 15 620 euros (montant 
indexé sur base du coefficient d’indexation pour l’EI 
2019 – montant de base 10 160 euros) et ladite limite 
inférieure pour la diminution graduelle de la réduction 
d’impôt existante pour pensions et revenus de rempla-
cement. Le montant de 15 620  euros correspond au 
revenu de référence pour l’application de la réduction 
complémentaire pour pensions et revenus de remplace-
ment (article 154, § 2, 1°, CIR 92) pour l’exercice d’impo-
sition 2019, arrondi à la dizaine supérieure. L’article 153, 
CIR 92 qui limite le montant de la réduction au montant 
de l’impôt dû sur lesdits revenus est naturellement éga-
lement applicable sur la réduction additionnelle.

Le graphique ci-dessous illustre l ’évolution de la 
réduction d’impôt pour pensions et autres revenus de 
remplacement avant et après la modification proposée.
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De nieuwe aanvullende vermindering voor pensioe-
nen en andere vervangingsinkomsten wordt, net als de 
basisvermindering, verleend per belastingplichtige en 
dus niet per aanslag zoals de bijkomende vermindering.

Er zal rekening worden gehouden met de wijzigingen 
die worden aangebracht aan de belastingverminde-
ringen voor pensioenen voor de toepassing van de 
bedrijfsvoorheffing.

Het bedrag van de bijkomende vermindering dat ef-
fectief moet worden verleend aan belastingplichtigen die 
uitsluitend wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen 
genieten, is onder meer door het effect van de tarief-
verlaging in het kader van de taxshift laag (minder dan 
20 euro). Er wordt dan ook voorgesteld om dit voordeel 
te integreren in de gewone vermindering, eerder dan 
een aparte aanvullende vermindering te creëren.

Voor de werkloosheidsuitkeringen wordt de bijko-
mende vermindering behouden.

Er wordt ook voorgesteld om de regels voor de 
correctie op de proratering van de vermindering voor 
pensioenen en anderen vervangingsinkomsten aan 
te passen. Wanneer een belastingplichtige die de 
wettelijke pensioenleeftijd heeft bereikt, een wettelijk 
pensioen verkrijgt dat meer bedraagt dan 15 620 euro, 
maar minder dan 22 900 euro (geïndexeerd bedrag op 
basis van de indexeringscoëfficiënt voor aanslagjaar 
2019 – basisbedragen 10 160 en 14 900 euro), zal er 
nog steeds een correctie op de proratering plaatsvinden, 
zij het dat het bedrag van de activiteitsinkomsten dat 
wordt uitgesloten uit het netto-inkomen, voortaan wordt 
beperkt in functie van de hoogte van het pensioen.

ARTIKELSGEWIJZE BESPREKING

Art. 13, 1° en 2°

Artikel 13, 1° wijzigt artikel 147, eerste lid, 1°, WIB 
92 om naast de basisvermindering van 1 766,14 euro 
(basisbedrag voor aanslagjaar 2020 en volgende 
(1 148,93 euro) geïndexeerd aan de hand van de in-
dexeringscoëfficiënt voor AJ 2019) een aanvullende 
vermindering voor pensioenen en andere vervangings-
inkomsten in te voeren ten bedrage van 363,36 euro 
(bedrag geïndexeerd op basis van de indexeringscoëf-
ficiënt voor aanslagjaar 201 basisbedrag 236,38 euro).

Het bedrag van 363,36 euro werd bepaald door in een 
berekening voor het aanslagjaar 2019 het maximumbe-
drag van de bijkomende vermindering voor pensioenen 
en vervangingsinkomsten te bepalen, rekening hou-
dende met de nieuwe bedragen inzake belastingvrije 

La nouvelle réduction additionnelle pour pensions 
et autres revenus de remplacement est accordée par 
contribuable, tout comme la réduction de base, et non 
par imposition comme la réduction complémentaire.

Les modifications qui sont apportées aux réductions 
d’impôt pour pensions seront prises en compte pour 
l’application du précompte professionnel.

Le montant de cette réduction d’impôt complémen-
taire qui doit être effectivement octroyée aux contri-
buables qui bénéficient exclusivement d’indemnités 
légales d’assurance en cas de maladie et d’invalidité 
est faible, entre autres par l’effet de la réduction du 
taux dans le cadre du tax shift (moins de 20 euros). Il 
est dès lors proposé d’intégrer cet avantage dans la 
réduction normale, plutôt que de créer une réduction 
additionnelle distincte.

Pour les indemnités de chômage, la réduction com-
plémentaire est maintenue.

Il est également proposé d’adapter les règles pour la 
correction à la proratisation de la réduction pour pen-
sions et autres revenus de remplacement. Lorsqu’un 
contribuable qui a atteint l’âge légal de la retraite reçoit 
une pension légale qui s’élève à plus de 15 620 euros 
mais à moins de 22 900 euros (montants indexés sur la 
base du coefficient d’indexation pour l’exercice d’impo-
sition 2019 – montants de base 10 160 et 14 900 euros), 
une correction à la proratisation se fera toujours, même 
si le montant des revenus d’activités exclu du revenu 
net est désormais limité en fonction de la hauteur de 
la pension.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 13, 1° et 2°

L’article 13, 1°, modifie l ’article 147, alinéa 1er, 1°, 
CIR 92 afin d’introduire, à côté de la réduction de base 
de 1766,14  euros (montant de base pour l ’exercice 
d’imposition 2020 et suivants (1 148,93 euros) indexé 
à l’aide du coefficient d’indexation pour l’EI 2019), une 
réduction additionnelle pour pensions et autres revenus 
de remplacement à hauteur de 363,36 euros (montant 
indexé sur base du coefficient d’indexation pour l’exer-
cice d’imposition 2019 – montant de base 236,38 euros).

Le montant de 363,36 euros est fixé en déterminant 
dans un calcul le montant maximum de la réduction 
complémentaire pour pensions et revenus de remplace-
ment pour l’exercice d’imposition 2019, compte tenu des 
nouveaux montants en matière de quotités exemptées 
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sommen, tarieven, belastingverminderingen, … die 
zullen gelden vanaf AJ 2020 (geïndexeerd aan de hand 
van de indexeringscoëfficiënt voor AJ 2019). Hierbij werd 
het referentie-inkomen voor de bijkomende verminde-
ring voor pensioenen en vervangingsinkomsten voor 
aanslagjaar 2019, afgerond tot op het hogere tiental (i.c. 
15 615,88 afgerond naar 15 620 euro).

De aanvullende belastingvermindering wordt enkel 
verleend wanneer het belastbare inkomen (gezamen-
lijk belast) van de belastingplichtige niet hoger is dan 
22 900 euro (bedrag geïndexeerd aan de hand van de 
indexeringscoëfficiënt voor aanslagjaar 2019). Dit is de 
ondergrens voor de afbouw van de basisvermindering 
voor pensioenen en vervangingsinkomsten.

Artikel 13, 2° wijzigt artikel 147, eerste lid, 2°, WIB 
92 om rekening te houden met het feit dat er voortaan 
twee bedragen bestaan voor de belastingvermindering 
voor pensioenen en andere vervangingsinkomsten: een 
bedrag voor de basisvermindering en een bedrag voor 
de aanvullende vermindering.

Art. 13, 3°, 4° en 6° partim

Artikel 13, 3° en 4° wijzigt artikel 147, eerste lid, 2°, 
WIB 92  inzake de gecorrigeerde proratering. Die ge-
corrigeerde proratering houdt in dat onder bepaalde 
voorwaarden het activiteitsinkomen of het werkhervat-
tingsinkomen uit het netto-inkomen wordt gehaald om 
het aandeel van de pensioenen en andere vervangings-
inkomsten in het belastbare inkomen te bepalen.

Wat de rustpensioenen betreft, wordt de correctie 
op de proratering toegepast op voorwaarde dat de 
belastingplichtige de wettelijke pensioenleeftijd heeft 
bereikt en dat zijn rustpensioen niet meer bedraagt 
dan het referentie-inkomen voor de toepassing van 
de bijkomende vermindering voor pensioenen en 
vervangingsinkomsten (15 620 euro voor aanslagjaar 
2019) Van zodra het belastbare rustpensioen hoger is 
dan dat referentie-inkomen, hoe weinig ook, gaat het 
voordeel van de correctie op de proratering verloren. 
Om deze duidelijke pensioenval weg te werken, wordt 
er voorgesteld om het bedrag van de activiteitsinkom-
sten dat voor de proratering wordt uitgesloten uit het 
netto-inkomen te laten afhangen van de hoogte van 
het pensioen. Wanneer het pensioen 15 620  euro of 
minder bedraagt (geïndexeerd bedrag op basis van 
de indexeringscoëfficiënt voor aanslagjaar 2019), zal 
het volledige bedrag van de activiteitsinkomsten wor-
den uitgesloten (artikel 147, eerste lid, 2°, b, WIB 92 in 
ontwerp). Wanneer het pensioen tussen 15 620 euro 
en 22 900 euro bedraagt (geïndexeerde bedragen op 

d’impôt, de taux, de réductions d’impôt, … qui seront 
d’application à partir de l’exercice d’imposition 2020 
(indexés à l’aide du coefficient d’indexation pour l’EI 
2019). Le revenu de référence pour la réduction com-
plémentaire pour pensions et revenus de remplacement 
pour l ’exercice d’imposition 2019 a été en l’espèce 
arrondi à la dizaine supérieure (i.c. 16 615,88 arrondi 
à 15 620 euros).

La réduction d’impôt additionnelle est uniquement 
accordée lorsque le revenu imposable (imposé globa-
lement) du contribuable ne dépasse pas 22 900 euros 
(montant indexé à l’aide du coefficient d’indexation pour 
l’exercice d’imposition 2019). C’est la limite inférieure 
pour la diminution graduelle de la réduction de base 
pour pensions et revenus de remplacement.

L’article 13, 2°, modifie l’article 147, alinéa 1er, 2°, CIR 
92 afin de tenir compte du fait qu’il existe désormais 
deux montants pour la réduction d’impôt pour pensions 
et autres revenus de remplacement: un montant pour 
la réduction de base et un montant pour la réduction 
additionnelle.

Art. 13, 3°, 4° et 6° partim

L’article 13, 3° et 4°, modifie l’article 147, alinéa 1er, 
2°, CIR 92  en ce qui concerne la proratisation corri-
gée. Cette proratisation corrigée implique que sous 
certaines conditions, le revenu d’activités ou le revenu 
de la reprise du travail soit retiré du revenu net afin de 
déterminer la part des pensions et autres revenus de 
remplacement dans le revenu imposable.

En ce qui concerne les pensions de retraite, la cor-
rection à la proratisation est appliquée à condition que 
le contribuable ait atteint l’âge légal de la retraite et 
que sa pension de retraite ne dépasse pas le revenu 
de référence pour l’application de la réduction complé-
mentaire pour pensions et revenus de remplacement 
(15 620 euros pour l’exercice d’imposition 2019). Dès 
que la pension de retraite imposable est supérieure à 
ce revenu de référence, d’aussi peu soit-il, l’avantage 
de la correction sur la proratisation est perdu. Afin de 
supprimer ce piège à la pension évident, il est proposé 
de faire dépendre de la hauteur de la pension le mon-
tant des revenus d’activités qui sont exclus du revenu 
net pour la proratisation. Lorsque la pension s’élève à 
15 620 euros ou moins (montant indexé sur base du 
coefficient d’indexation pour l ’exercice d’imposition 
2019), le montant total des revenus d’activités sera exclu 
(article 147, alinéa 1er, 2°, b, CIR 92 proposé). Lorsque 
la pension s’élève entre 15 620 euros et 22 900 euros 
(montants indexés sur base du coefficient d’indexa-
tion pour l’exercice d’imposition 2019), une partie des 
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basis van de indexeringscoëfficiënt voor aanslagjaar 
2019), zal een deel van de activiteitsinkomsten worden 
uitgesloten. Dat deel wordt lineair afgebouwd tussen 
15 620 euro en 22 900 euro (artikel 147, eerste lid, 2°, 
c, en derde lid, WIB 92 in ontwerp).

Ook voor belastingplichtigen die een overlevings-
pensioen of overgangsuitkering verkrijgen, zal, zoals 
nu het geval is, het volledige bedrag van de activiteits-
inkomsten worden uitgesloten voor de proratering van 
de vermindering.

Wanneer een belastingplichtige zowel een overle-
vingspensioen als een rustpensioen geniet, zal het 
bedrag van die beide pensioenen worden opgeteld om 
te bepalen welk gedeelte van het activiteitsinkomen kan 
worden uitgesloten voor de proratering van de verminde-
ring voor pensioenen en andere vervangingsinkomsten. 
Andere pensioenen dan wettelijke pensioenen, zoals 
bv. aanvullende pensioenen die onder de vorm van 
een rente worden uitbetaald of onder de vorm van een 
omzettingsrente worden belast, worden niet in rekening 
gebracht, evenmin als andere vervangingsinkomsten, 
zoals bv. vergoedingen voor tijdskrediet.

De impact van de wijzigingen inzake de correctie op 
de proratering wordt geïllustreerd in de voorbeelden 
9 en 10 verderop in deze toelichting.

Art. 13, 5°

Het bedrag van de belastingvermindering voor wet-
telijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen wordt verhoogd 
met 17,45 euro tot 2 369,89 euro (bedrag geïndexeerd 
aan de hand van indexeringscoëfficiënt voor het aan-
slagjaar 2019 – basisbedrag 1 541,69 euro). Dit is het 
bedrag van de vermindering (gewone en bijkomende) 
die nodig is om de belasting voor een belastingplichtige 
die uitsluitend wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkerin-
gen geniet ten bedrage van het referentie-inkomen voor 
de bijkomende vermindering voor wettelijke ziekte- en 
invaliditeitsuitkeringen voor AJ 2019 (17 350,98 euro) en 
recht heeft op de verhoging van de belastingvrije som 
voor belastingplichtige met een handicap tot nul terug te 
brengen in een berekening AJ 2019 die rekening houdt 
met de nieuwe bedragen inzake belastingvrije sommen, 
tarieven, belastingverminderingen, … die zullen gelden 
vanaf AJ 2020.

Art. 13, 6° (partim)

Voor belastingplichtigen van wie het belastbare 
inkomen uit enerzijds werkloosheidsuitkeringen en 

revenus d’activités sera exclue. Cette partie est dimi-
nuée graduellement de façon linéaire entre 15 620 euros 
et 22 900 euros (article 147, alinéa 1er, 2°, c, et alinéa 
3, CIR 92 proposé).

Pour les contribuables qui perçoivent une pension 
de survie ou une allocation de transition, tout comme 
c’est le cas actuellement, le montant total des revenus 
d’activités sera également exclu pour la proratisation 
de la réduction.

Lorsqu’un contribuable bénéficie tant d’une pension 
de survie que d’une pension de retraite, le montant de 
ces deux pensions sera additionné afin de déterminer 
quelle part des revenus d’activités pourra être exclue 
pour la proratisation de la réduction pour pensions et 
autres revenus de remplacement. Les autres pensions 
que les pensions légales, comme par exemple les 
pensions additionnelles payées sous la forme d’une 
rente ou qui sont imposées sous la forme d’une rente 
de conversion, ne sont pas prises en considération, tout 
comme les autres revenus de remplacement, comme 
par exemple des allocations pour crédit temps.

L’impact des modifications en ce qui concerne la 
correction à la proratisation est illustré par les exemples 
9 et 10 cités ci-après.

Art. 13, 5°

Le montant de la réduction d’impôt pour indemnités 
légales d’assurance en cas de maladie et d’invalidité 
est augmenté de 17,45 euros à 2 369,89 euros (montant 
indexé à l’aide du coefficient d’indexation pour l’exercice 
d’imposition 2019 – montant de base 1 541,69 euros). 
C’est le montant de la réduction (normale et complé-
mentaire) qui est nécessaire afin de ramener à zéro 
l’impôt pour un contribuable qui perçoit exclusivement 
des indemnités légales d’assurance en cas de maladie 
et d’invalidité à hauteur du revenu de référence pour 
la réduction complémentaire pour indemnités légales 
d’assurance en cas de maladie et d’invalidité pour l’EI 
2019 (17 350,98 euros) et a droit à une majoration de sa 
quotité du revenu exemptée d’impôt pour contribuable 
avec un handicap, dans un calcul EI 2019 qui tient 
compte des nouveaux montants en matière de quotités 
du revenu exemptées d’impôt, de taux, de réductions 
d’impôt, … qui s’appliqueront à partir de l’EI 2020.

Art. 13, 6° (partim)

Pour les contribuables dont le revenu imposable est 
composé d’une part d’allocations de chômage et d’autre 
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anderzijds pensioenen, andere vervangingsinkomsten 
of wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen bestaat 
en gelijk is aan 10 160  euro (basisbedrag), wordt de 
belasting overeenkomstig artikel 154, WIB 92 tot nul te-
ruggebracht (zie artikel 16 van het voorstel). Het bedrag 
van de aanvullende vermindering voor pensioenen en 
andere vervangingsinkomsten, dat de belasting op die 
inkomsten tot nul moet terugbrengen als het inkomen 
enkel uit pensioenen en andere vervangingsinkomsten 
bestaat en gelijk is aan 10 160 euro (basisbedrag – be-
drag geïndexeerd aan de hand van de coëfficiënt voor 
aanslagjaar 2019: 15 620 euro), is bepaald op basis van 
een berekening waarbij de bedragen van de belasting-
vrije som, de tariefschijven en de belastingverminderin-
gen werden geïndexeerd op basis van de coëfficiënten 
voor aanslagjaar 2019. Het valt niet uit te sluiten dat de 
aanvullende vermindering in een berekening waarbij 
andere indexeringscoëfficiënten worden gehanteerd, 
de belasting op een inkomen van 10 160 euro (basisbe-
drag), niet terugbrengt tot nul. Om ervoor te zorgen dat 
dat toch steeds het geval zal zijn, wordt aan de Koning 
delegatie verleend om het bedrag van de aanvullende 
vermindering te verhogen. Die verhoging is beperkt tot 
het bedrag dat nodig is om de belasting terug te bren-
gen tot nul voor een belastingplichtige die alleen wordt 
belast, enkel recht heeft op het basisbedrag van de 
belastingvrije som en een belastbaar inkomen heeft van 
10 160 euro (basisbedrag) dat uitsluitend uit pensioenen 
en andere vervangingsinkomsten bestaat. De verhoging 
geldt telkens voor een bepaald aanslagjaar. Gelet op 
het strikte kader van de delegatie, kan het besluit wor-
den genomen zonder overleg in Ministerraad en moet 
het niet door de Kamer van volksvertegenwoordigers 
worden bekrachtigd.

Art. 14

Artikel 14 voegt in het WIB 92 een nieuw artikel 151/1 in 
dat de afbouw regelt van de aanvullende vermindering 
voor pensioenen en andere vervangingsinkomsten.

Die afbouw is lineair tussen 15 620  euro en 
22 900 euro (bedragen geïndexeerd aan de hand van 
de indexeringscoëfficiënt voor aanslagjaar 2019). Zoals 
reeds werd aangeven stemt 15 620 euro overeen met 
het referentie-inkomen voor de bijkomende verminde-
ring voor pensioenen en vervangingsinkomsten voor 
aanslagjaar 2019, afgerond tot op het hogere tiental (i.c. 
15 615,88 afgerond naar 15 620 euro). Het bedrag van 
22 900 euro stemt overeen met de ondergrens voor de 
afbouw van de gewone vermindering voor pensioenen 
en andere vervangingsinkomsten (toepassing artikel 
152, WIB 92). Wanneer het gezamenlijk belaste inko-
men meer dan 22 900 euro (bedrag geïndexeerd aan 

part de pensions, d’autres revenus de remplacement 
ou d’indemnités légale d’assurance en cas de maladie 
ou d’invalidité, et est égal à 10 160 euros (montant de 
base), l’impôt sera ramené à zéro en application de 
l’article 154, CIR 92 (voir l’article 16 de la proposition). 
Le montant de la réduction additionnelle pour pensions 
et autres revenus de remplacement, qui doit ramener 
l’impôt sur ces revenus à zéro si le revenu est composé 
exclusivement de pensions et autres revenus de rem-
placement et est égal à 10 160 euros (montant de base 
– montant indexé à l’aide du coefficient pour l’exercice 
d’imposition 2019: 15 620 euros), est déterminé sur base 
d’un calcul dans lequel les montants de la quotité du 
revenu exemptée d’impôt, des tranches d’imposition 
et des réductions d’impôt sont indexés sur base des 
coefficients pour l’exercice d’imposition 2019. Il n’est 
pas exclu que la réduction additionnelle, dans un calcul 
dans lequel d’autres coefficients d’indexation sont 
utilisés, ne ramène pas l’impôt à zéro pour un revenu 
de 10 160 euros (montant de base). Afin de veiller à ce 
que cela soit tout de même toujours le cas, délégation 
est accordée au Roi afin de majorer le montant de la 
réduction additionnelle. Cette majoration est limitée au 
montant nécessaire afin de ramener l’impôt à zéro pour 
un contribuable imposé isolément, qui n’a droit qu’au 
montant de base de la quotité du revenu exemptée 
d’impôt et qui a un revenu imposable de 10 160 euros 
(montant de base) composé exclusivement de pensions 
et autres revenus de remplacement. La majoration vaut 
à chaque fois pour un exercice d’imposition déterminé. 
Au vu du cadre strict de la délégation, l’arrêté peut être 
pris sans délibération en Conseil des ministres et ne 
doit pas être ratifié par la Chambre des représentants.

Art. 14

L’article 14 ajoute dans le CIR 92 un nouvel article 
151/1 qui règle la diminution graduelle de la réduction 
additionnelle pour pensions et autres revenus de 
remplacement.

Cette diminution graduelle est linéaire entre 
15 620 euros et 22 900 euros (montants indexés à l’aide 
du coefficient d’indexation pour l’exercice d’imposition 
2019). Comme cela a déjà été indiqué, le montant de 
15 620 euros correspond au revenu de référence pour 
la réduction complémentaire pour pensions et revenus 
de remplacement pour l ’exercice d’imposition 2019, 
arrondi à la dizaine supérieure (i.c. 15 615,88 arrondi à 
15 620 euros). Le montant de 22 900 euros correspond 
à la limite inférieure de la réduction normale pour pen-
sions et autres revenus de remplacement (application 
de l’article 152, CIR 92). Lorsque le revenu imposable 
globalement dépasse 22 900  euros (montant indexé 
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de hand van de indexeringscoëfficiënt voor aanslagjaar 
2019) bedraagt, wordt de aanvullende vermindering niet 
meer verleend.

De onderstaande voorbeelden illustreren de bere-
kening van de nieuwe aanvullende vermindering voor 
pensioenen en andere vervangingsinkomsten voor het 
aanslagjaar 2020. De basisbedragen werden telkens 
geïndexeerd aan de hand van de indexeringscoëffici-
enten voor aanslagjaar 2019.

voorbeeld 1

Een alleen belaste belastingplichtige heeft een 
belastbaar inkomen van 15 000  euro dat uitsluitend 
bestaat uit een pensioen. De om te slane belasting op 
het pensioen bedraagt 1 881,50 euro.

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de bestaande 
regeling vanaf AJ 2020

gewone vermindering: 1 766,14 euro

bijkomende vermindering: 115,36 euro

totale vermindering: 1 881,50 euro

belasting Staat: 0,00 euro

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de gewijzigde 
regeling

basisvermindering: 1 766,14 euro

aanvullende vermindering: 363,36 euro

totale vermindering: 2 129,50  euro, beperkt tot 
1 881,50 euro

belasting Staat: 0,00 euro

voorbeeld 2

Een alleen belaste belastingplichtige heeft een 
belastbaar inkomen van 16 000  euro dat uitsluitend 
bestaat uit een pensioen. De om te slane belasting op 
het pensioen bedraagt 2 281,50 euro.

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de bestaande 
regeling vanaf AJ 2020

gewone vermindering: 1 766,14 euro

à l ’aide du coefficient d’indexation pour l ’exercice 
d’imposition 2019), la réduction additionnelle n’est plus 
octroyée.

Les exemples ci-dessous illustrent le calcul de la 
nouvelle réduction additionnelle pour pensions et autres 
revenus de remplacement pour l’exercice d’imposition 
2020. Les montants de base sont à chaque fois indexés 
à l’aide des coefficients d’indexation pour l’exercice 
d’imposition 2019.

exemple 1

Un contribuable imposé isolément a un revenu impo-
sable de 15 000 euros qui est exclusivement composé 
d’une pension. L’impôt à répartir sur la pension s’élève 
à 1 881,50 euros.

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime existant à partir 
de l’EI 2020

réduction normale: 1 766,14 euros

réduction complémentaire: 115,36 euros

réduction totale: 1 881,50 euros

impôt État: 0,00 euro

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime modifié

réduction de base: 1 766,14 euros

réduction additionnelle: 363,36 euros

réduct ion totale: 2 129,50  euros, l imités à 
1 881,50 euros

impôt État: 0,00 euro

exemple 2

Un contribuable imposé isolément a un revenu impo-
sable de 16 000 euros qui est exclusivement composé 
d’une pension. L’impôt à répartir sur la pension s’élève 
à 2 281,50 euros.

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime existant à partir 
de l’EI 2020

réduction normale: 1 766,14 euros
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bijkomende vermindering: 173,36 euro

totale vermindering: 1 939,50 euro

belasting Staat: 342,00 euro

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de gewijzigde 
regeling

basisvermindering: 1 766,14 euro

aanvullende vermindering: 363,36 euro, afgebouwd 
tot 363,36  x (22 900  – 16 000)/(22 900  – 15 620) = 
344,39 euro

totale vermindering: 2 110,53 euro

belasting Staat: 170,97 euro

Door de toepassing van de aanvullende vermindering 
is de belasting Staat 171,03 euro lager dan in de huidige 
regeling. Rekening houdende met een aanvullende 
gemeentebelasting van 7 pct., stijgt het netto-inkomen 
na belasting met 183 euro.

voorbeeld 3

Een alleen belaste belastingplichtige heeft een 
belastbaar inkomen van 17 500  euro dat uitsluitend 
bestaat uit een pensioen. De om te slane belasting op 
het pensioen bedraagt 2 881,50 euro.

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de bestaande 
regeling vanaf AJ 2020

gewone vermindering: 1 766,14 euro

bijkomende vermindering: 0,00 euro

totale vermindering: 1 766,14 euro

belasting Staat: 1 115,36 euro

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de gewijzigde 
regeling

basisvermindering: 1 766,14 euro

aanvullende vermindering: 363,36 euro, afgebouwd 
tot 363,36  x (22 900  – 17 500)/(22 900  – 15 620) = 
269,53 euro

réduction complémentaire: 173,36 euros

réduction totale: 1 939,50 euros

impôt État: 342,00 euro

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime modifié

réduction de base: 1 766,14 euros

réduction additionnelle: 363,36  euros, diminués 
à 363,36  x (22 900  – 16 000)/(22 900  – 15 620) = 
344,39 euros

réduction totale: 2 110,53 euros

impôt État: 170,97 euros

Par l’application de la réduction additionnelle, l’impôt 
État est inférieur de 171,03 euros par rapport au régime 
actuel. Compte tenu d’une taxe communale addition-
nelle de 7 %, le revenu net augmente de 183  euros 
après impôt.

exemple 3

Un contribuable imposé isolément a un revenu impo-
sable de 17 500 euros qui est exclusivement composé 
d’une pension. L’impôt à répartir sur la pension s’élève 
à 2 881,50 euros.

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime existant à partir 
de l’EI 2020

réduction normale: 1 766,14 euros

réduction complémentaire: 0,00 euro

réduction totale: 1 766,14 euros

impôt État: 1 115,36 euros

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime modifié

réduction de base: 1 766,14 euros

réduction additionnelle: 363,36  euros, diminués 
à 363,36  x (22 900  – 17 500)/(22 900  – 15 620) = 
269,53 euros
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totale vermindering: 2 035,67 euro

belasting Staat: 845,83 euro

Door de toepassing van de aanvullende vermindering 
is de belasting Staat 269,53 euro lager dan in de huidige 
regeling. Rekening houdende met een aanvullende 
gemeentebelasting van 7 pct., stijgt het netto-inkomen 
na belasting met 288,40 euro.

voorbeeld 4

Een alleen belaste belastingplichtige heeft een be-
lastbaar inkomen van 15 000 euro dat bestaat uit een 
pensioen van 13 000 euro en inkomsten uit onroerende 
goederen ten bedrage van 2 000 euro. De om te slane 
belasting bedraagt 1 881,50 euro, en de om te slane 
belasting op het pensioen bedraagt 1 630,36 euro.

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de bestaande 
regeling vanaf AJ 2020

gewone vermindering: 1 766,14 euro x 13.000/15 000 = 
1 530,65 euro

bijkomende vermindering: 0,00  euro (het netto-
inkomen bestaat niet uitsluitend uit pensioenen en 
vervangingsinkomsten)

totale vermindering: 1 530,65 euro

belasting Staat: 350,85 euro

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de gewijzigde 
regeling

basisvermindering: 1 766,14 euro x 13.000/15 000 = 
1 530,65 euro.

aanvul lende verminder ing:  363,36  euro x 
13.000/15 000 = 314,91 euro

totale vermindering: 1 845,56  euro, beperkt tot 
1 630,36 euro

belasting Staat: 251,14 euro

Door de toepassing van de aanvullende vermindering 
is de belasting Staat 99,71 euro lager dan in de huidige 
regeling. Rekening houdende met een aanvullende 
gemeentebelasting van 7 pct., stijgt het netto-inkomen 
na belasting met 106,99 euro.

réduction totale: 2 035,67 euros

impôt État: 845,83 euros

Par l’application de la réduction additionnelle, l’impôt 
État est inférieur de 269,53 euros par rapport au régime 
actuel. Compte tenu d’une taxe communale addition-
nelle de 7 %, le revenu net augmente de 288,40 euros 
après impôt.

exemple 4

Un contribuable imposé isolément a un revenu 
imposable de 15 000 euros composé d’une pension de 
13 000 euros et de revenus issus de biens immobiliers 
à hauteur de 2 000 euros. L’impôt à répartir s’élève à 
1 881,50 euros et l’impôt à répartir sur la pension s’élève 
à 1 630,36 euros.

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime existant à partir 
de l’EI 2020

réduction normale: 1 766,14 euros x 13.000/15 000 = 
1 530.65 euros

réduction complémentaire: 0,00 euro (le revenu net 
n’est pas composé exclusivement de pensions et reve-
nus de remplacement)

réduction totale: 1 530,65 euros

impôt État: 350,85 euros

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime modifié

réduction de base: 1 766,14 euros x 13.000/15 000 = 
1 530,65 euros

réduc t ion  add i t i onne l le:  363 ,36   euros  x 
13.000/15 000 = 314,91 euros

réduct ion totale: 1 845,56  euros, l imités à 
1 630,36 euros

impôt État: 251,14 euros

Par l’application de la réduction additionnelle, l’impôt 
État est inférieur de 99,71 euros par rapport au régime 
actuel. Compte tenu d’une taxe communale addition-
nelle de 7 %, le revenu net augmente de 106,99 euros 
après impôt.
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De nieuwe aanvullende vermindering voor pensioe-
nen en andere vervangingsinkomsten wordt, net als de 
basisvermindering, verleend per belastingplichtige en 
dus niet per aanslag zoals de bijkomende vermindering.

voorbeeld 5

Een gehuwd paar heeft volgende inkomsten: echtge-
noot 1 heeft een pensioen van 15 000 euro, echtgenoot 
2 heeft een pensioen van 15 300 euro. De om te slane 
belasting bedraagt 1 881,50 euro voor echtgenoot 1 en 
2 001,50 euro voor echtgenoot 2.

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de bestaande 
regeling vanaf AJ 2020

echtgenoot 1

gewone vermindering: 1 766,14 euro

bijkomende vermindering: 0,00 euro

belasting Staat: 115,36 euro

echtgenoot 2

gewone vermindering: 1 766,14 euro

bijkomende vermindering: 0,00 euro

belasting Staat: 235,36 euro

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de gewijzigde 
regeling

echtgenoot 1

basisvermindering: 1 766,14 euro

aanvullende vermindering: 363,36 euro

totale vermindering: 2 129,50  euro, beperkt tot 
1 881,50 euro

belasting Staat: 0,00 euro

echtgenoot 2

basisvermindering: 1 766,14 euro

aanvullende vermindering: 363,36 euro

La nouvelle réduction additionnelle pour pensions 
et autres revenus de remplacement est accordée par 
contribuable, tout comme la réduction de base, et non 
par imposition comme la réduction complémentaire.

exemple 5

Un couple marié a les revenus suivants: le conjoint 
1 a une pension de 15 000 euros, le conjoint 2 a une 
pension de 15 300 euros. L’impôt à répartir s’élève à 
1 881,50 euros pour le conjoint 1 et à 2 001,50 euros 
pour le conjoint 2.

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime existant à partir 
de l’EI 2020

conjoint 1

réduction normale: 1 766,14 euros

réduction complémentaire: 0,00 euro

impôt État: 115,36 euros

conjoint 2

réduction normale: 1 766,14 euros

réduction complémentaire : 0,00 euro

impôt État: 235,36 euros

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime modifié

conjoint 1

réduction de base: 1 766,14 euros

réduction additionnelle: 363,36 euros

réduct ion totale: 2 129,50  euros, l imités à 
1 881,50 euros

impôt État: 0,00 euro

conjoint 2

réduction de base: 1 766,14 euros

réduction additionnelle: 363,36 euros
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totale vermindering: 2 129,50  euro, beperkt tot 
2 001,50 euro

belasting Staat: 0,00 euro

Door de toepassing van de aanvullende vermindering 
is de belasting Staat voor beide echtgenoten samen 
genomen 350,72 euro lager dan in de huidige regeling. 
Rekening houdende met een aanvullende gemeentebe-
lasting van 7 pct., stijgt het netto-inkomen na belasting 
met 375,27 euro.

voorbeeld 6

Een gehuwd paar heeft volgende inkomsten: echtge-
noot 1 heeft een pensioen van 25 000 euro, echtgenoot 
2 heeft een pensioen van 16 000 euro. De om te slane 
belasting bedraagt 5 985,50 euro voor echtgenoot 1 en 
2 281,50 euro voor echtgenoot 2.

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de bestaande 
regeling vanaf AJ 2020

echtgenoot 1

gewone vermindering: 1 766,14  euro, afgebouwd 
tot 1 766,14/3  + (1 766,14*2/3*(45 810-25 000)/
(45 810-22 900)=1 658,21 euro

bijkomende vermindering: 0,00 euro

belasting Staat: 4 327,29 euro

echtgenoot 2

gewone vermindering: 1 766,14 euro

bijkomende vermindering: 0,00 euro

belasting Staat: 515,36 euro

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de gewijzigde 
regeling

echtgenoot 1

basisvermindering: 1 766,14  euro, afgebouwd 
tot 1 766,14/3  + (1 766,14*2/3*(45 810-25 000)/
(45 810-22 900)=1 658,21 euro

aanvullende vermindering: 0,00 euro

totale vermindering: 1 658,21 euro

réduct ion totale: 2 129,50  euros, l imités à 
2 001,50 euros

impôt État: 0,00 euro

Par l’application de la réduction additionnelle, l’impôt 
État est inférieur de 350,72 euros par rapport au régime 
actuel pour les deux conjoints pris ensemble. Compte 
tenu d’une taxe communale additionnelle de 7 %, le 
revenu net augmente de 375,27 euros après impôt.

exemple 6

Un couple marié a les revenus suivants: le conjoint 
1 a une pension de 25 000 euros, le conjoint 2 a une 
pension de 16 000 euros. L’impôt à répartir s’élève à 
5 985,50 euros pour le conjoint 1 et à 2 281,50 euros 
pour le conjoint 2.

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime existant à partir 
de l’EI 2020

conjoint 1

réduction normale: 1 766,14  euros, diminués à 
1 766,14/3  + (1 766,14*2/3*(45 810-25 000)/(45 810-
22 900)= 1 658,21 euros

réduction complémentaire: 0,00 euro

impôt État: 4 327,29 euros

conjoint 2

réduction normale: 1 766,14 euros

réduction complémentaire: 0,00 euro

impôt État: 515,36 euros

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime modifié

conjoint 1

réduction de base: 1 766,14  euros, diminués à 
1 766,14/3  + (1 766,14*2/3*(45 810-25 000)/(45 810-
22 900)= 1 658,21 euros

réduction additionnelle: 0,00 euro

réduction totale: 1 658,21 euros
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belasting Staat: 4 327,29 euro

echtgenoot 2

basisvermindering: 1 766,14 euro

aanvullende vermindering: 363,36 euro, afgebouwd 
tot 363,36  x (22 900  – 16 000)/(22 900  – 15 620) = 
344,39 euro

totale vermindering: 2 110,53 euro

belasting Staat: 170,97 euro

Door de toepassing van de aanvullende vermindering 
is de belasting Staat 344,39 euro lager dan in de huidige 
regeling voor echtgenoot 2. Rekening houdende met 
een aanvullende gemeentebelasting van 7 pct., stijgt 
het netto-inkomen na belasting met 368,50 euro.

voorbeeld 7

Een gehuwde gepensioneerde heeft een pensioen 
van 25 000  euro. Zijn echtgenote heeft geen inkom-
sten. Er wordt dus een huwelijksquotiënt toegepast 
ten bedrage van 7 500 euro. De om te slane belasting 
bedraagt 2 549,50 euro voor echtgenoot 1 en 0,00 euro 
voor echtgenoot 2.

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de bestaande 
regeling vanaf AJ 2020

echtgenoot 1

gewone vermindering: 1 766,14 euro

bijkomende vermindering: 0,00 euro

belasting Staat: 783,36 euro

echtgenoot 2

gewone vermindering: 1 766,14  euro, beperkt tot 
0,00 euro

bijkomende vermindering: 0,00 euro

belasting Staat: 0,00 euro

impôt État: 4 327,29 euro

conjoint 2

réduction de base: 1 766,14 euros

réduction additionnelle: 363,36  euros, diminués 
à 363,36  x (22 900  – 16 000)/(22 900  – 15 620) = 
344,39 euros

réduction totale: 2 110,53 euros

impôt État: 170,97 euros

Par l’application de la réduction additionnelle, l’impôt 
État est inférieur de 344,39 euros par rapport au régime 
actuel pour le conjoint 2. En tenant compte d’une taxe 
communale additionnelle de 7 %, le revenu net aug-
mente de 368,50 euros après impôt.

exemple 7

Un pensionné marié a une pension de 25 000 euros. 
Son conjoint n’a pas de revenus. Un quotient conjugal 
de 7 500 euros s’applique. L’impôt à répartir s’élève à 
2 549,50 euros pour le conjoint 1 et à 0,00 euro pour 
le conjoint 2.

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime existant à partir 
de l’EI 2020

conjoint 1

réduction normale: 1 766,14 euros

réduction complémentaire: 0,00 euro

impôt État: 783,36 euros

conjoint 2

réduction normale: 1 766,14 euros, limités à 0,00 euro

réduction complémentaire: 0,00 euro

impôt État: 0,00 euro
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belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de gewijzigde 
regeling

echtgenoot 1

basisvermindering: 1 766,14 euro

aanvullende vermindering: 363,36 euro, afgebouwd 
tot 363,36  x (22 900  – 17 500)/(22 900  – 15 620) = 
269,53 euro

totale vermindering: 2 035,67 euro

belasting Staat: 513,83 euro

echtgenoot 2

basisvermindering: 1 766,14 euro

aanvullende vermindering: 363,36 euro

totale vermindering: 2 129,50  euro, beperkt tot 
0,00 euro

belasting Staat: 0,00 euro

Door de toepassing van de aanvullende vermindering 
is de belasting Staat 269,53 euro lager dan in de huidige 
regeling voor echtgenoot 1. Rekening houdende met 
een aanvullende gemeentebelasting van 7 pct., stijgt 
het netto-inkomen na belasting met 288,39 euro.

voorbeeld 8

Een gehuwd paar heeft volgende inkomsten: echt-
genoot 1  heeft een pensioen van 30 000  euro en 
inkomsten van onroerende goederen ten bedrage van 
7 000 euro, echtgenoot 2 heeft inkomsten van onroe-
rende goederen ten bedrage van 7 000 euro. Er wordt 
een huwelijksquotiënt toegepast van 9 000 euro. De om 
te slane belasting bedraagt 7 335,50 euro voor echtge-
noot 1 en 2 281,50 euro voor echtgenoot 2. De om te 
slane belasting op het pensioen bedraagt 5 501,63 euro 
voor echtgenoot 1 en 1 283,34 euro voor echtgenoot 2.

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime modifié

conjoint 1

réduction de base: 1 766,14 euros

réduction additionnelle: 363,36  euros, diminués 
à 363,36  x (22 900  – 17 500)/(22 900  – 15 620) = 
269,53 euros

réduction totale: 2 035,67 euros

impôt État: 513,83 euros

conjoint 2

réduction de base: 1 766,14 euros

réduction additionnelle: 363,36 euros

réduction totale: 2 129,50 euros, limités à 0,00 euro

impôt État: 0,00 euro

Par l’application de la réduction additionnelle, l’impôt 
État est inférieur de 269,53 euros par rapport au régime 
actuel pour le conjoint 2. Compte tenu d’une taxe com-
munale additionnelle de 7 %, le revenu net augmente 
de 288,39 euros après impôt.

exemple 8

Un couple marié a les revenus suivants: le conjoint 
1 a une pension de 25 000 euros et des revenus issus 
de biens immobiliers de 7 000 euros, le conjoint 2 a des 
revenus issus de biens immobiliers de 7 000 euros. Un 
quotient conjugal de 9 000 euros s’applique. L’impôt à 
répartir s’élève à 7 335,50 euros pour le conjoint 1 et à 
2 281,50 euros pour le conjoint 2. L’impôt à répartir sur 
la pension s’élève à 5 501,63 euros pour le conjoint 1 et 
à 1 283,34 euros pour le conjoint 2.
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belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de bestaande 
regeling vanaf AJ 2020

echtgenoot 1

g ew o n e  ve r m i n d e r i n g :  1  76 6 ,14   e u r o  x 
21.000/28 000  = 1 324,61  euro, afgebouwd tot 
1 324,61  /3  + (1 324,61  *2/3*(45 810-28 000)/
(45 810-22 900)=1 128,02 euro

bijkomende vermindering: 0,00 euro

belasting Staat: 6 207,48 euro

echtgenoot 2

gewone vermindering: 1 766,14 euro x 9 000/16 000 = 
993,45 euro

bijkomende vermindering: 0,00 euro

belasting Staat: 1 288,05 euro

belastingvermindering voor pensioenen en vervan-
gingsinkomsten, rekening houdende met de gewijzigde 
regeling

echtgenoot 1

b a s i s v e r m i n d e r i n g :  1  7 6 6 ,14   e u r o  x 
21.000/28 000  = 1 324,61  euro, afgebouwd tot 
1 324,61  /3  + (1 324,61  *2/3*(45 810-28 000)/
(45 810-22 900)=1 128,02 euro

aanvullende vermindering: 0,00 euro

totale vermindering: 1 128,02 euro

belasting Staat: 6 207,48 euro

echtgenoot 2

basisvermindering: 1 766,14 euro x 9 000/16 000 = 
993,45 euro

aanvul lende verminder ing:  363,36  euro x 
9 000/16 000 = 204,39 euro, afgebouwd tot 204,39 x 
(22 900 – 16 000)/(22 900 – 15 620) = 193,72 euro

totale vermindering: 1 187,18 euro

belasting Staat: 1 094,32 euro

Door de toepassing van de aanvullende vermindering 
is de belasting Staat 193,73 euro lager dan in de huidige 

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime existant à partir 
de l’EI 2020

conjoint 1

r é d u c t i o n  n o r m a l e :  1  7 6 6 ,14   e u r o s  x 
21.000/28 000  = 1  324,61  euros,  d iminués 
à 1 324,61  /3  + (1 324,61  *2/3*(45 810-28 000)/
(45 810-22 900)=1 128,02 euros

réduction complémentaire: 0,00 euro

impôt État: 6 207,48 euros

conjoint 2

réduction normale: 1 766,14 euros x 9 000/16 000 = 
993,45 euros

réduction complémentaire: 0,00 euro

impôt État: 1 288,05 euros

réduction d’impôt pour pensions et revenus de rem-
placement, tenant compte du régime modifié

conjoint 1

r é d u c t i o n  d e  b a s e :  1  7 6 6 ,14   e u r o s  x 
21.000/28 000  = 1  324,61  euros,  d iminués 
à 1 324,61  /3  + (1 324,61  *2/3*(45 810-28 000)/
(45 810-22 900)=1 128,02 euros

réduction additionnelle: 0,00 euro

réduction totale: 1 128,02 euros

impôt État: 6 207,48 euros

conjoint 2

réduction de base: 1 766,14 euros x 9 000/16 000 = 
993,45 euros

réduction additionnelle: 363,36 euros x 9 000/16 000 = 
204,39 euros, diminués à 204,39 x (22 900 – 16 000)/
(22 900 – 15 620) = 193,72 euros

réduction totale: 1 187,18 euros

impôt État: 1 094,32 euros

Par l’application de la réduction additionnelle, l’impôt 
État est inférieur de 193,73 euros par rapport au régime 
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regeling voor echtgenoot 2. Rekening houdende met 
een aanvullende gemeentebelasting van 7 pct., stijgt 
het netto-inkomen na belasting met 207,29 euro.

De onderstaande voorbeelden illustreren de impact 
van de gewijzigde correctie van de proratering.

voorbeeld 9

Een alleen belaste belastingplichtige die 67 jaar oud 
is, heeft een belastbaar inkomen van 19 700 euro dat 
bestaat uit een rustpensioen (15 700 euro) en activi-
teitsinkomsten (4 000 euro). De om te slane belasting 
op het pensioen bedraagt 2 997,74 euro.

basisvermindering en aanvullende vermindering, 
rekening houdende met de bestaande regels voor de 
correctie op de proratering

Vermits het rustpensioen meer bedraagt dan 
15 620 euro, kunnen de activiteitsinkomsten niet uitge-
sloten worden uit het netto-inkomen voor de proratering.

basisvermindering

1 766,14 x 15.700/19 700 = 1 407,53 euro

Vermits het belastbare inkomen niet meer bedraagt 
dan 22 900  euro, wordt de basisvermindering niet 
afgebouwd.

aanvullende vermindering

363,36 x 15.700/19 700 = 289,58 euro

Vermits het belastbare inkomen hoger is dan 
15 620 euro, wordt de aanvullende vermindering afge-
bouwd tot 289,58 x (22 900-19 700)/(22 900-15 620)= 
127,29 euro.

De som van de basisvermindering (1 407,53  euro) 
en de aanvullende vermindering (127,29  euro) (= 
1 534,82 euro) is lager dan de om te slane belasting 
op het pensioen. De totale vermindering moet dus niet 
verder worden beperkt.

basisvermindering en aanvullende vermindering, re-
kening houdende met de voorgestelde wijziging inzake 
de regels voor de correctie op de proratering

Vermits het pensioen hoger is dan 15 620  euro, 
maar niet meer bedraagt dan 22 900 euro, wordt er een 
degressieve correctie doorgevoerd op de proratering. 
Het gedeelte van de activiteitsinkomsten dat wordt 
uitgesloten uit het netto-inkomen is gelijk aan 4 000 x 

actuel pour le conjoint 2. Compte tenu d’une taxe com-
munale additionnelle de 7 %, le revenu net augmente 
de 207,29 euros après impôt.

Les exemples ci-après illustrent l’’impact de l’adap-
tation de la correction à la proratisation.

exemple 9

Un contribuable imposé isolément âgé de 67 ans a 
un revenu imposable de 19 700 euros composé d’une 
pension de retraite (15 700 euros) et de revenus d’acti-
vités (4 000  euros). L’impôt à répartir sur la pension 
s’élève à 2 997,74 euros.

réduction de base et réduction additionnelle, tenant 
compte des règles existantes pour la correction à la 
proratisation

Vu que la pension de retraite s’élève à plus de 
15 620 euros, les revenus d’activités ne peuvent être 
exclus du revenu net pour la proratisation.

réduction de base

1 76614 x 15.700/19 700 = 1 407,53 euros.

Vu que le revenu imposable ne s’élève pas à plus de 
22 900 euros, la réduction de base n’est pas diminuée 
graduellement.

réduction additionnelle

363,36 x 15.700/19 700 = 289,58 euros

Vu que le revenu imposable est supérieur à 
15 620 euros, la réduction additionnelle est diminuée 
graduellement à 289,58 x (22 900 – 19 700)/22 900 – 
15 620) = 127,29 euros

La somme de la réduction de base (1 407,53 euros) 
et de la réduction additionnelle (127,29  euros) (= 
1 534,82 euros) est inférieure à l’impôt à répartir sur 
la pension. La réduction totale ne doit donc pas être 
davantage limitée.

réduction de base et réduction additionnelle, tenant 
compte de la modification proposée en ce qui concerne 
les règles pour la correction à la proratisation

Vu que la pension de retraite est supérieure à 
15 620 euros, mais ne s’élève pas à plus de 22 900 eu-
ros, une correction dégressive est effectuée à la prora-
tisation. La partie des revenus d’activités qui est exclue 
du revenu net est égal à 4 000 x (22 900 – 15 700)/
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(22 900-15 700)/(22.900/15 620) of 3 956,04 euro. Voor 
de proratering wordt dus rekening gehouden met een 
netto-inkomen van 19 700 – 3 956,04 = 15 743,96 euro.

basisvermindering

1 766,14 x 15.700/15 743,96 = 1 761,21 euro.

Vermits het belastbare inkomen niet meer bedraagt 
dan 22 900  euro, wordt de basisvermindering niet 
afgebouwd.

aanvullende vermindering

363,36  x 15.700/15 743,96  = 362,35  euro, afge-
bouwd tot 362.35 x (22 900-19 700)/(22 900-15 620)= 
159,27 euro.

De som van de basisvermindering (1 761,21  euro) 
en de aanvullende vermindering (159,27  euro) (= 
1 920,48 euro) is lager dan de om te slane belasting 
op het pensioen. De totale vermindering moet dus niet 
verder worden beperkt.

Met de voorgestelde wijziging van de correctie op de 
proratering, wordt het bedrag van de belastingverminde-
ring voor pensioenen en andere vervangingsinkomsten 
verhoogd met (1 920,48  – 1 534,97) = 385,66  euro. 
Rekening houdende met een aanvullende gemeentebe-
lasting van 7 pct., stijgt het netto-inkomen na belasting 
in dit geval met 412,66 euro op jaarbasis.

Wanneer ook rekening wordt gehouden met de 
aanvullende vermindering, stijgt het netto-inkomen na 
belasting zelfs met (1 920,48  – 1 407,53)*107  pct. of 
548,86 euro op jaarbasis ten opzichte van de regeling 
die volgens de actuele bepalingen zou gelden vanaf 
aanslagjaar 2020.

voorbeeld 10

Een alleen belaste weduwe heeft een belastbaar 
inkomen van 20 000 euro dat bestaat uit een overle-
vingspensioen (12 000  euro) en activiteitsinkomsten 
(8 000  euro). De om te slane belasting bedraagt 
3 881,50 euro, de om te slane belasting op het pensioen 
bedraagt 2 328,90 euro.

basisvermindering en aanvullende vermindering, 
rekening houdende met de bestaande regels voor de 
correctie op de proratering

Vermits de belastingplichtige een overlevingspensi-
oen geniet, kunnen de activiteitsinkomsten uitgesloten 
worden uit het netto-inkomen voor de proratering. Voor 

(22.900/15 620) ou 3 956,04 euros. Pour la proratisation, 
il est donc tenu compte d’un revenu net de 19 700 – 
3 956,04 = 15 743,96 euros.

réduction de base

1 766,14 x 15.700/15 743,96 = 1 761,21 euros.

Vu que le revenu imposable ne s’élève pas à plus de 
22 900 euros, la réduction de base n’est pas diminuée 
graduellement.

réduction additionnelle

363,36 x 15.700/15 743,96 = 362,35 euros, diminués 
graduellement à 362, 35 x (22 900-19 700)/(22 900-
15 620)= 159,27 euros.

La somme de la réduction de base (1 761,21 euros) 
et de la réduction additionnelle (159,27  euros (= 
1 920,48 euros) est inférieure à l’impôt à répartir sur 
la pension. La réduction totale ne doit donc pas être 
davantage limitée.

Avec la modification proposée de la correction à la 
proratisation, le montant de la réduction d’impôt pour 
pensions et autres revenus de remplacement est aug-
menté de (1 920,48 – 1 534,97) = 385,66 euros. Compte 
tenu d’une taxe communale additionnelle de 7  p.c., 
le revenu net après impôt augmente dans ce cas de 
412,66 euros sur base annuelle.

Lorsqu’il est également tenu compte de la réduction 
additionnelle, le revenu net après impôt augmente même 
de (1 920,48 – 1 407,53)*107 % ou 548,86 euros sur 
base annuelle par rapport au régime qui serait appli-
cable sur base des dispositions actuelles à partir de 
l’exercice d’imposition 2020.

exemple 10

Une veuve imposée isolément a un revenu imposable 
de 20 000  euros composé d’une pension de survie 
(12 000 euros) et de revenus d’activités (8 000 euros). 
L’impôt à répartir s’élève à 3 881,50 euros, l’impôt à 
répartir sur la pension s’élève à 2 328,90 euros.

réduction de base et réduction additionnelle, tenant 
compte des règles existantes pour la correction à la 
proratisation

Vu que le contribuable a une pension de survie, les 
revenus d’activités peuvent être exclus du revenu net 
pour la proratisation. Pour la proratisation, il est donc 
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de proratering wordt dus rekening gehouden met een 
netto-inkomen van 20 000 – 8 000 = 12 000 euro.

basisvermindering

1 766,14 x 12 000/(20 000 – 8 000) = 1 766,14 euro.

Vermits het belastbare inkomen minder dan 
22 900  euro bedraagt, wordt de basisvermindering 
niet afgebouwd.

aanvullende vermindering

363,36 x 12 000/(20 000 – 8 000) = 363,36 euro, af-
gebouwd tot 363,36 x (22 900-20 000)/(22 900-15 620) 
= 144,75 euro.

De som van de basisvermindering (1 766,14  euro) 
en de aanvullende vermindering (144,75  euro) (= 
1 910,89 euro) is lager dan te slane belasting op het 
pensioen. De vermindering moet dus niet verder worden 
beperkt.

basisvermindering en aanvullende vermindering, re-
kening houdende met de voorgestelde wijziging inzake 
de regels voor de correctie op de proratering

Vermits de belastingplichtige een overlevingspensi-
oen geniet, kunnen de activiteitsinkomsten uitgesloten 
worden uit het netto-inkomen voor de proratering. Voor 
de proratering wordt dus rekening gehouden met een 
netto-inkomen van 20 000 – 8 000 = 12 000 euro.

basisvermindering

1 766,14 x 12 000/(20 000 – 8 000) = 1 766,14 euro

Vermits het belastbare inkomen minder dan 
22 900  euro bedraagt, wordt de basisvermindering 
niet afgebouwd.

aanvullende vermindering

363,36 x 12 000/(20 000 – 8 000) = 363,36 euro, af-
gebouwd tot 363,36 x (22 900-20 000)/(22 900-15 620) 
= 144,75 euro.

De som van de basisvermindering (1 766,14  euro) 
en de aanvullende vermindering (144,75  euro) (= 
1 910,89  euro) is lager dan de te slane belasting op 
het pensioen. De vermindering moet dus niet verder 
worden beperkt.

tenu compte d’un revenu net de 20 000  – 8 000  = 
12 000 euros.

réduction de base

1 766,14 x 12 000/(20 000 – 8 000) = 1 766,14 euros.

Vu que le revenu imposable ne dépasse pas 
22 900 euros, la réduction de base n’est pas diminuée 
graduellement.

réduction additionnelle

363,36 x 14 000/(16 000 – 4 000) = 363,36 euros, 
diminués graduellement à 363,36  x (22 900-20 000)/
(22 900-15 620) = 144,75 euros.

La somme de la réduction de base (1 766,14  eu-
ros) et de la réduction additionnelle (144,75  euros 
(=1 910,89 euros) est inférieure à l’impôt à répartir sur 
la pension. La réduction ne doit donc pas être davan-
tage limitée.

réduction de base et réduction additionnelle, tenant 
compte de la modification proposée en ce qui concerne 
les règles pour la correction à la proratisation

Vu que le contribuable a une pension de survie, les 
revenus d’activités peuvent être exclus du revenu net 
pour la proratisation. Pour la proratisation, il est donc 
tenu compte d’un revenu net de 20 000  – 8 000  = 
12 000 euros.

réduction de base

1 766,14 x 12 000/(20 000 – 8 000) = 1 766,14 euros

Vu que le revenu imposable s’élève à moins de 
22 900 euros, la réduction de base n’est pas diminuée 
graduellement.

réduction additionnelle

363,36 x 12 000/(20 000 – 8 000) = 363,36 euros, 
diminués graduellement à 363,36  x (22 900-20 000)/
(22 900-15 620) = 144,75 euros.

La somme de la réduction de base (1 766,14  eu-
ros) et de la réduction additionnelle (144,75  euros 
(=1 910,89 euros) est inférieure à l’impôt à répartir sur 
la pension. La réduction ne doit donc pas être davan-
tage limitée.
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Art. 15

In artikel 152, WIB 92 wordt een verwijzing naar het 
nieuwe artikel 151/1, WIB 92 opgenomen om duidelijk 
te maken dat de afbouw die in artikel 152, WIB 92 wordt 
beschreven niet van toepassing is op de nieuwe aanvul-
lende verminderingen.

Art. 16

Artikel 16 past artikel 154, WIB 92 aan, het artikel dat 
de bepalingen inzake de bijkomende vermindering voor 
pensioenen en vervangingsinkomsten bevat.

Die bijkomende vermindering wordt enkel behouden 
voor werkloosheidsuitkeringen. Ze zal dus nog worden 
verleend wanneer het totale netto-inkomen uitsluitend uit 
werkloosheidsuitkeringen bestaat of uitsluitend bestaat 
uit werkloosheidsuitkeringen enerzijds en pensioenen, 
wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen en andere 
vervangingsinkomsten anderzijds (artikel 154, § 1, WIB 
92 zoals vervangen door artikel 16, 1°, van het voorstel).

Artikel 154, § 2, eerste lid, WIB 92 wordt gewijzigd 
om rekening te houden met het feit dat er nog slechts 
in twee gevallen een bijkomende vermindering wordt 
verleend (artikel 16, 2° en 3°, van het voorstel). Waar 
het referentie-inkomen voor de toepassing van de bijko-
mende vermindering in geval het totale netto-inkomen uit 
meerdere categorieën van inkomsten bestaat momen-
teel gelijk is aan het maximumbedrag van de wettelijke 
werkloosheidsuitkering dat kan worden toegekend na 
de eerste twaalf maanden van volledige werkloos-
heid, de anciënniteitstoeslag voor oudere werklozen 
niet inbegrepen, wordt voorgesteld om voortaan een 
bedrag in euro in de wet in te schrijven en dat bedrag 
overeenkomstig artikel 178, WIB 92 te indexeren. Het 
bedrag voor het referentie-inkomen op basis van de be-
staande bepalingen is voor aanslagjaar 2019 gelijk aan 
15 615,88 euro. Het nieuwe bedrag in euro bedraagt na 
indexering aan de hand van de indexeringscoëfficiënt 
voor aanslagjaar 2019 15 620 euro. Het is ook dit bedrag 
dat de ondergrens zal vormen voor de afbouw van de 
aanvullende vermindering voor pensioenen en andere 
vervangingsinkomsten.

Artikel 16, 4°, betreft een technische aanpassing van 
artikel 154, § 3, eerste lid, 2°, om rekening te houden 
met de gewijzigde structuur van artikel 154, § 2, eerste 
lid, WIB 92.

Artikel 16, 5° en 6°, wijzigt respectievelijk de inlei-
dende zin en de bepaling onder 2° van artikel 154, § 3/1, 

Art. 15

Dans l’article 152, CIR 92, une référence au nouvel 
article 151/1, CIR 92 est reprise afin de préciser que la 
diminution graduelle décrite à l’article 152, CIR 92 n’est 
pas applicable aux nouvelles réductions additionnelles.

Art. 16

L’article 16 adapte l’article 154, CIR 92, l’article qui 
contient les dispositions en matière de réduction com-
plémentaire pour pensions et revenus de remplacement.

Cette réduction complémentaire n’est maintenue 
que pour les allocations de chômage. Elle sera donc 
encore octroyée lorsque l’ensemble des revenus nets 
est exclusivement composé d’allocations de chômage 
ou est exclusivement composé d’allocations de chô-
mage d’une part, et de pensions, d’indemnités légales 
d’assurance en cas de maladie et d’invalidité et autres 
revenus de remplacement d’autre part (article 154, 
§ 1er, CIR 92 tel que remplacé par l’article 16, 1°, de la 
proposition).

L’article 154, § 2, alinéa 1er, CIR 92 est modifié afin 
de tenir compte du fait qu’une réduction complémen-
taire ne sera plus octroyée que dans deux cas (article 
16, 2° et 3°, de la proposition). Alors que le revenu de 
référence pour l’application de la réduction complémen-
taire lorsque l’ensemble des revenus nets est composé 
de revenus issus de plusieurs catégories est égal au 
montant maximum de l’allocation légale de chômage 
qui peut être attribuée après les douze premiers mois 
de chômage complet, non compris le complément 
d’ancienneté octroyé aux chômeurs âgés, il est proposé 
de désormais inscrire un montant en euros dans la loi 
et d’indexer ce montant conformément à l’article 178, 
CIR 92. Le montant du revenu de référence sur base 
des dispositions existantes est égal à 15 615,88 euros 
pour l’exercice d’imposition 2019. Le nouveau montant 
en euros s’élève à 15 620 euros après indexation à l’aide 
du coefficient d’indexation pour l’exercice d’imposition 
2019. C’est également ce montant qui formera la limite 
inférieure pour la diminution graduelle de la réduction 
additionnelle pour pensions et autres revenus de 
remplacement.

L’article 16, 4°, concerne une adaptation technique de 
l’article 154, § 3, alinéa 1er, 2°, afin de tenir compte de la 
structure modifiée de l’article 154, § 2, alinéa 1er, CIR 92.

L’article 16, 5° et 6°, modifie respectivement la phrase 
liminaire et le 2° de l’article 154, § 3/1, alinéa 1er, CIR 
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eerste lid, WIB 92 om rekening te houden met het feit dat 
deze paragraaf enkel nog zal worden toegepast wanneer 
het totale netto-inkomen bestaat uit werkloosheidsuitke-
ringen en pensioenen, ziekte- en invaliditeitsuitkeringen 
of andere vervangingsinkomsten. Ook wordt in de bepa-
ling onder 2° voortaan een bedrag in euro vermeld voor 
het referentie-inkomen, eerder dan een verwijzing naar 
een bedrag dat overeenkomstig artikel 154, § 2, eerste 
lid, WIB 92 van toepassing is.

Artikel 154, § 4, WIB 92 dat omschrijft hoe de referen-
tie-inkomens op basis van het maximumbedrag van de 
werkloosheidsuitkeringen moeten worden bepaald vanaf 
aanslagjaar 2016 wordt aangepast om rekening te hou-
den met het feit dat nog slechts één referentie-inkomen 
zal worden bepaald aan de hand van het bedrag van 
de werkloosheidsuitkeringen voor een bepaald jaar. Het 
bedrag in euro zal worden geïndexeerd aan de hand 
van artikel 178, WIB 92 (artikel 16, 7°, van het voorstel).

Art. 17

Artikel 174/1, WIB 92 wordt aangepast zodat ook de 
bedragen voor de afbouw van de aanvullende vermin-
deringen en het bedrag in euro dat voortaan in artikel 
154, WIB is opgenomen, verminderd worden in functie 
van de duur van het belastbare tijdperk.

Art. 18

In artikel 178, § 2, derde lid, WIB 92 wordt expliciet 
vermeld dat enkel de in artikel 147, WIB 92 vermelde 
bedragen van de verminderingen zelf na toepassing 
van de indexeringscoëfficiënt worden afgerond tot op 
de hogere of lagere eurocent. Het grensbedrag voor de 
toepassing van de aanvullende vermindering (artikel 147, 
eerste lid, 1°, WIB 92 in ontwerp – zie artikel 13, 1°, van 
het voorstel) en de bedragen voor de correctie van de 
proratering (artikel 147, eerste lid, 2°, b) en c) en derde 
lid, WIB 92 in ontwerp – artikel 13, 3°, 4° en 6° van het 
voorstel) volgen de basisregel: ze worden na toepassing 
van de indexeringscoëfficiënt afgerond tot op het hogere 
of lagere tiental. Hetzelfde geldt voor het in artikel 147, 
vierde lid, WIB 92 in ontwerp vermelde bedrag.

In artikel 178, §  3, tweede lid, WIB 92  wordt een 
verwijzing naar de artikelen 151/1 en 154, WIB 92 in-
gevoegd zodat de in die artikelen vermelde bedragen 
in euro voortaan overeenkomstig die bepaling kunnen 
worden geïndexeerd.

92 afin de tenir compte du fait que ce paragraphe ne sera 
plus appliqué que lorsque l’ensemble des revenus nets 
est composé d’allocations de chômage et de pensions, 
d’indemnités légales d’assurance en cas de maladie 
et d’invalidité ou d’autres revenus de remplacement. 
Dans le 2° également, il est désormais mentionné un 
montant en euros pour le revenu de référence, plutôt 
qu’une référence au montant applicable conformément 
à l’article 154, § 2, alinéa 1er, CIR 92.

L’article 154, § 4, CIR 92, qui décrit comment les reve-
nus de référence doivent être déterminés sur base du 
montant maximum des allocations de chômage à partir 
de l’exercice d’imposition 2016, est adapté afin de tenir 
compte du fait qu’un seul revenu de référence ne sera 
plus déterminé à l’aide du montant des allocations de 
chômage pour une année déterminée. Le montant en 
euros sera indexé à l’aide de l’article 178, CIR 92 (article 
16, 7°, de la proposition).

Art. 17

L’article 174/1, CIR 92 est adapté de sorte que les 
montants pour la diminution graduelle des réductions 
additionnelles et le montant en euros qui est doréna-
vant repris dans l’article 154, CIR 92, soient également 
réduits en fonction de la durée de la période imposable.

Art. 18

Dans l ’article 178, §  2, alinéa 3, CIR 92, il est 
explicitement mentionné que seuls les montants des 
réductions visés à l’article 147, CIR 92 sont arrondis 
au cent supérieur ou inférieur. Le montant charnière 
pour l’application de la réduction additionnelle (article 
147, alinéa 1er, 1°, CIR 92 en projet – voir article 13, 1°, 
de la proposition) et les montants pour la correction 
à la proratisation (article 147, alinéa 1er, 2°, b) et c) et 
alinéa 3, CIR 92 en projet – article 13, 3°, 4° et 6° de la 
proposition) suivent la règle de base: après application 
du coefficient d’indexation, ils sont arrondis à la dizaine 
supérieure ou inférieure. La même chose vaut pour le 
montant visé à l’article 147, alinéa 4, CIR 92 en projet.

Dans l’article 178, § 3, alinéa 2, CIR 92, une réfé-
rence aux articles 151/1 et 154, CIR 92 est insérée de 
sorte que les montants en euros mentionnés dans ces 
articles puissent désormais être indexés conformément 
à cette disposition.
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Art. 19

Er wordt voorgesteld om de wijzigingen in werking te 
laten treden vanaf aanslagjaar 2020.

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Dirk VAN MECHELEN (Open Vld)
Patrick DEWAEL (Open Vld)

Art. 19

Il est proposé de faire entrer en vigueur les modifica-
tions à partir de l’exercice d’imposition 2020.
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WETSVOORSTEL

HOOFDSTUK 1

Inleidende bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Vrijstelling van inkomstenbelastingen van 
bepaalde gewestelijke opleidingspremies

Art. 2

In artikel 38, van het Wetboek van de inkomstenbe-
lastingen 1992, laatstelijk gewijzigd bij de wet van (wet 
mobiliteitsbudget), worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° paragraaf 1, eerste lid, wordt aangevuld met een 
bepaling onder 34°, luidende:

“34° ten belope van maximum 220 euro, de oplei-
dingspremies die door een Gewest of de Duitstalige 
Gemeenschap worden toegekend en die voldoen aan 
de in paragraaf 7 vermelde voorwaarden;

2° het wordt aangevuld met een paragraaf 7, luidende:

“§ 7. Om in aanmerking te komen voor de in para-
graaf 1, eerste lid, 34°, bedoelde vrijstelling moeten de 
premies worden toegekend naar aanleiding van het 
met succes gevolgd hebben van een opleiding met het 
oog op een tewerkstelling in een knelpuntberoep zoals 
gedefinieerd door de bevoegde dienst voor arbeids-
bemiddeling aan personen die bij de aanvang van de 
opleiding uitkeringsgerechtigd werkloos waren.

Voor de toepassing van het eerste lid kan een op-
leiding eveneens worden geacht met succes te zijn 
afgerond wanneer een of meerdere modules behaald 
worden, in geval van een modulaire opleiding, of wan-
neer de opleiding is beëindigd om effectief aan het werk 
te gaan in een knelpuntberoep.”.

PROPOSITION DE LOI

CHAPITRE 1ER

Disposition introductive

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 
74 de la Constitution.

CHAPITRE 2

Exonération à l’impôt sur les revenus de 
certaines primes régionales à la formation

Art. 2

L’article 38, alinéa 1er, du Code des impôts sur les 
revenus 1992, modifié en dernier lieu par la loi du 
(loi budget mobilité), les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le paragraphe 1er, alinéa 1er, est complété par un 
34°, rédigé comme suit:

“34° à concurrence de maximum 220  euros, les 
primes à la formation octroyées par une Région ou par 
la Communauté Germanophone et qui remplissent les 
conditions visées au paragraphe 7;

2° il est complété par un paragraphe 7, rédigé comme 
suit:

“§ 7. Afin d’entrer en considération pour l’exonéra-
tion visée au paragraphe 1er, alinéa 1er, 34°, les primes 
doivent être attribuées à l’occasion du suivi avec succès 
d’une formation en vue d’un emploi dans un métier 
en pénurie tel que défini par le service pour l’emploi 
compétent à des personnes qui étaient des chômeurs 
indemnisés au début de la formation.

Pour l’application de l’alinéa 1er, une formation peut 
également être considérée comme étant terminée avec 
succès lorsqu’un ou plusieurs modules ont été réussis, 
dans le cadre d’une formation en modules, ou lorsqu’elle 
est achevée pour mener à une occupation effective dans 
un métier en pénurie.”.
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Art. 3

Artikel 2  treedt in werking op de dag waarop deze 
wet wordt bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad 
en is van toepassing op de premies die worden betaald 
of toegekend vanaf 1 januari 2019.

HOOFDSTUK 3

Systeemvaart

Art. 4

In artikel 2755 van het Wetboek van de inkom-
stenbelastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 
23 december 2005 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van [26 maart 2018][diverse I 2018], worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf  4, ingetrokken bij de wet van 
25  december  2017 tot hervorming van de vennoot-
schapsbelasting, wordt hersteld als volgt:

“§ 4. In afwijking van de vorige paragrafen worden 
voor de toepassing van dit artikel eveneens verstaan on-
der ondernemingen waar ploegenarbeid wordt verricht:

— de ondernemingen die onder het paritair comité 
voor de binnenscheepvaart ressorteren, met uitzonde-
ring van hun sleepdienstactiviteit;

— en in zover het gaat om werken onder het regime 
van systeemvaart, waar werknemers, die evenveel rust-
dagen als arbeidsdagen hebben, worden tewerkgesteld 
overeenkomstig de Collectieve arbeidsovereenkomst 
van 3 oktober 2012 met betrekking tot het invoeren van 
een regime van systeemvaart en waarbij de periode aan 
boord niet meer bedraagt dan 30 opeenvolgende dagen.

De in paragraaf 1  bedoelde vrijstelling wordt door 
de ondernemingen bedoeld in het eerste lid enkel 
toegepast voor de werknemers aan wie een premie 
van 18,5 pct. van het basisloon wordt toegekend, zoals 
bepaald door de in het eerste lid vermelde Collectieve 
arbeidsovereenkomst, en die overeenkomstig voor-
melde Collectieve arbeidsovereenkomst over de be-
trokken maand waarvoor het voordeel wordt gevraagd, 
minstens een derde van hun werktijd in het regime van 
de systeemvaart tewerkgesteld zijn.

Voor de ondernemingen bedoeld in het eerste lid 
wordt de vrijstelling bedoeld in paragraaf 1 berekend 
op het totaal van de belastbare bezoldigingen van al de 

Art. 3

L’article 2 entre en vigueur le jour où cette loi est 
publiée au Moniteur belge et est applicable aux primes 
payées ou attribuées à partir du 1er janvier 2019.

CHAPITRE 3

Navigation en système

Art. 4

Dans l’article 2755 du Code des impôts sur les reve-
nus 1992, inséré par la loi du 23 décembre 2005 et modi-
fié en dernier lieu par la loi du [26 mars 2018][diverses I 
2018], les modifications suivantes sont apportées:

1° le paragraphe 4, retiré par la loi du 25 décembre 2017 
portant réforme de l’impôt des sociétés, est rétabli dans 
la rédaction suivante:

“§ 4. Par dérogation aux paragraphes précédents, 
sont aussi comprises comme entreprises où s’effectue 
un travail en équipe pour l’application du présent article:

— les entreprises qui ressortissent à la commission 
paritaire de la batellerie, à l’exception de leur activité 
de remorquage;

— et pour autant qu’il s’agisse de travaux sous un 
régime de navigation en système dont les travailleurs, 
qui ont autant de jours de repos que de jours de travail, 
travaillent en application de la Convention collective de 
travail du 3 octobre 2012 relative à la possibilité d’instau-
ration d’un régime de navigation en système, et dont la 
période à bord ne dépasse pas 30 jours subséquents.

La dispense visée au paragraphe 1er est seulement 
accordée par entreprises visées à l’alinéa 1er pour les 
travailleurs à qui une prime de 18,5 % du salaire de base 
visée à la Convention collective de travail mentionnée 
dans l’alinéa 1er a été attribué et qui sont employés en 
application de la Convention collective de travail précitée 
au moins un tiers de leur durée de travail dans le régime 
de la navigation en système durant le mois pour lequel 
l’avantage est demandé.

Pour les entreprises visées par l’alinéa 1er, la dispense 
visée au paragraphe 1er est calculée sur l’ensemble 
des rémunérations imposables de tous les travailleurs 
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betrokken werknemers samen, met uitzondering van de 
belastbare bezoldigingen van de werknemers die niet 
voldoen aan de voorwaarden vermeld in het eerste en 
tweede lid.

De in deze paragraaf bedoelde vrijstelling kan niet 
worden toegekend aan een in het eerste lid bedoelde 
onderneming, indien het totaal van de krachtens 
deze paragraaf toegekende vrijstelling en andere 
door de federale overheid of door een gewest toege-
kende steun die onder het toepassingsgebied valt van 
Verordening (EU) nr. 1407/2013 van de Commissie van 
18 december 2013 betreffende de toepassing van de 
artikelen 107 en 108 van het Verdrag betreffende de 
werking van de Europese Unie op de-minimissteun, 
en die in de loop van het huidige en de laatste twee 
afgesloten belastbare tijdperken werd toegekend aan 
deze onderneming of aan een vennootschap die deel 
uitmaakt van dezelfde groep van vennootschappen als 
deze onderneming, meer bedraagt dan 200 000 euro..

De in het derde lid bedoelde belastbare bezoldi-
gingen, premie inbegrepen, zijn de overeenkomstig 
artikel 31, tweede lid, 1° en 2°, vastgestelde belastbare 
bezoldigingen van de werknemers met uitsluiting van het 
vakantiegeld, de eindejaarspremie en de achterstallige 
bezoldigingen.

De ondernemingen die erkend zijn voor uitzendarbeid 
die uitzendkrachten ter beschikking stellen van onder-
nemingen die voldoen aan de voorwaarden bedoeld 
in het eerste lid, worden voor wat betreft de vrijstelling 
van doorstorting van bedrijfsvoorheffing op de in het 
derde lid bedoelde belastbare bezoldigingen van deze 
uitzendkrachten gelijkgesteld met de in het eerste lid 
bedoelde ondernemingen waarvoor zij uitzendkrachten 
ter beschikking stellen.

De in deze paragraaf bedoelde vrijstelling kan slechts 
worden bekomen indien samen met de aangifte een 
verklaring wordt overgemaakt, waarvan het model door 
de Koning wordt vastgelegd, en waarin het geheel is 
opgenomen van de krachtens deze paragraaf toege-
kende vrijstelling en andere door de federale overheid 
of door een gewest toegekende steun die onder het 
toepassingsgebied valt van dezelfde Verordening, 
en die in de loop van het huidige en de laatste twee 
afgesloten belastbare tijdperken werd toegekend aan 
deze onderneming of aan een vennootschap die deel 
uitmaakt van dezelfde groep van vennootschappen als 
deze onderneming. “.

2° het wordt aangevuld met een paragraaf 6, luidende:

concernés, à l’exception des rémunérations imposables 
des travailleurs qui ne satisfont pas les conditions visées 
aux l’alinéa 1er et 2.

La dispense visée au présent paragraphe ne peut 
pas être attribuée à une entreprise visée à l’alinéa 1er 
si le total de la dispense accordée en vertu du présent 
paragraphe et des autres aides accordées par l’autorité 
fédérale ou par une région, qui tombent dans le champ 
d’application du Règlement (EU) n°  1407/2013 de la 
Commission du 18 décembre 2013 relatif à l’application 
des articles 107 et 108 du traité sur le fonctionnement 
de l’Union européenne aux aides de minimis, et qui sont 
accordées au cours de la période imposable actuelle et 
des deux dernières périodes imposables clôturées, à 
cette entreprise ou à une société qui fait partie du même 
groupe de sociétés que cette entreprise, s’élève à plus 
de 200 000 euros.

Les rémunérations imposables, prime comprise, 
visées à l ’alinéa 3, sont les rémunérations impo-
sables des travailleurs déterminées conformément à 
l’article 31, alinéa 2, 1° et 2°, à l’exclusion du pécule de 
vacances, de la prime de fin d’année et des arriérés de 
rémunérations.

Les entreprises agréées pour le travail intérimaire qui 
mettent des intérimaires à disposition d’entreprises qui 
satisfont aux conditions visées à l’alinéa 1er sont, en ce 
qui concerne la dispense de versement du précompte 
professionnel sur les rémunérations imposables de 
ces intérimaires visées à l’alinéa 3, assimilées à ces 
entreprises visées à l’alinéa 1er pour lesquelles elles 
mettent des intérimaires à disposition.

La dispense visée au présent paragraphe ne peut 
être accordée que si une attestation dont le modèle 
est déterminé par le Roi est fournie avec la déclaration, 
et dans laquelle est repris l’ensemble de l’exonération 
accordée en vertu du présent paragraphe et des autres 
aides accordées par l ’autorité fédérale ou par une 
région, qui tombent dans le champ d’application du 
même Règlement, et qui ont été accordées au cours 
de la période imposable actuelle et des deux dernières 
périodes imposables clôturées, à cette entreprise ou à 
une société qui fait partie du même groupe de sociétés 
que cette entreprise. “.

2° il est complété d’un paragraphe 6, rédigé comme 
suit:
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“§ 6. De Koning bepaalt de formaliteiten die moeten 
worden vervuld voor de toepassing van dit artikel. Hij 
bepaalt inzonderheid de nadere regels en modaliteiten 
voor het indienen van de in paragraaf 4, zevende lid 
bedoelde verklaring.”.

Art. 5

Artikel 4 treedt in werking op 1 januari 2019 en is van 
toepassing op de bezoldigingen die vanaf 1 januari 2019 
worden betaald of toegekend.

HOOFDSTUK 4

Overwerk

Art. 6

In artikel 154bis van het Wetboek van de inkomsten-
belastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 3 juli 2005 
en gewijzigd bij de wetten van 27  december  2006, 
17  mei  2007, 27  maart  2009, 7  november  2011, het 
koninklijk besluit van 11 december 2013, en de wetten 
van 26 december 2013, 8 mei 2014, 10 augustus 2015, 
25 december 2017 en (diverse), worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° tussen het tweede en het derde lid, dat het vierde 
lid wordt, wordt een lid ingevoegd, luidende:

“Het in het tweede lid bepaalde maximum van 
130 uren overwerk wordt opgetrokken tot 180 uren voor 
de aanslagjaren 2020 en 2021. De Ministerraad evalu-
eert de impact van deze verhoging op de arbeidsmarkt 
ten laatste tegen 30 juni 2020. In geval van een positieve 
evaluatie kan de verhoging door een besluit dat wordt 
vastgesteld na overleg in de Ministerraad en uiterlijk op 
31 december 2020 wordt genomen voor onbepaalde 
duur worden verlengd.”;

2° het zesde lid, dat door het 1° het zevende lid is 
geworden, wordt vervangen als volgt:

“De Koning zal bij de Kamer van volksvertegenwoor-
digers, onmiddellijk indien ze in zitting is, zo niet bij de 
opening van de eerstvolgende zitting, een ontwerp van 
wet indienen tot bekrachtiging van de ter uitvoering 
van het derde en zesde lid genomen besluiten. Deze 
besluiten houden op uitwerking te hebben indien ze 
niet bij wet zijn bekrachtigd binnen twaalf maanden na 
de datum van de bekendmaking ervan in het Belgisch 

“§ 6. Le Roi détermine les formalités qui doivent être 
remplies pour l’application de cet article. Il détermine 
notamment les règles et modalités pour l’introduction 
de l’attestation visée au paragraphe 4, alinéa 7.”.

Art. 5

L’article 4 entre en vigueur le 1er janvier 2019 et est 
applicable aux rémunérations payées ou attribuées à 
partir du 1er janvier 2019.

CHAPITRE 4

Travail supplémentaire

Art. 6

À l’article 154bis du Code des impôts sur les revenus 
1992, inséré par la loi du 3 juillet 2005 et modifié par les 
lois des 27 décembre 2006, 17 mai 2007, 27 mars 2009, 
7 novembre 2011, l’arrêté royal du 11 décembre 2013, et 
les lois des 26 décembre 2013, 8 mai 2014, 10 août 2015, 
25 décembre 2017 et (diverses), les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° un alinéa est inséré entre l’alinéa 2 et l’alinéa 3, 
qui devient l’alinéa 4, rédigé comme suit:

“Le maximum de 130 heures de travail supplémen-
taire déterminé à l’alinéa 2 est augmenté à 180 heures 
pour les exercices d’imposition 2020 et 2021. Le Conseil 
des ministres évalue l’impact de cette augmentation 
sur le marché du travail au plus tard le 30 juin 2020. En 
cas d’une évaluation positive, l’augmentation peut être 
prolongée pour une durée indéterminée par un arrêté 
délibéré en Conseil des ministres et pris au plus tard le 
31 décembre 2020.“,

2° l’alinéa 6, devenu l’alinéa 7 suite au 1°, est rem-
placé par ce qui suit:

“Le Roi saisira la Chambre des représentants, 
immédiatement si elle est réunie, sinon dès l’ouverture 
de sa plus prochaine session, d’un projet de loi de 
confirmation des arrêtés pris en exécution de l’alinéa 
3 et 6. Lesdits arrêtés cessent de produire leurs effets 
s’ils n’ont pas été confirmés par la loi dans les douze 
mois qui suivent la date de leur publication au Moniteur 
belge. La confirmation produit ses effets à cette date. A 
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Staatsblad. De bekrachtiging heeft uitwerking vanaf 
die datum. Bij gebreke van deze bekrachtiging binnen 
de voormelde termijn worden de besluiten geacht nooit 
uitwerking te hebben gehad.“.

Art. 7

In artikel 2751 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 3 juli 2005 en gewijzigd bij de wetten van 
27 december 2006, 17 mei 2007, 22 december 2008, 
27  maart  2009, 7  november  2011, het koninklijk 
besluit van 11  december  2013 en de wetten van 
26 december 2013, 10 augustus 2015 worden de vol-
gende wijzigingen aangebracht:

1° tussen het zesde en het zevende lid, dat het achtste 
lid wordt, wordt een lid ingevoegd luidende:

“Het in het zesde lid bepaalde maximum van 130 uren 
overwerk wordt opgetrokken tot 180  uren voor de 
bezoldigingen die die vanaf 1 januari 2019 tot en met 
31 december 2020 worden betaald of toegekend. De 
Ministerraad evalueert de impact van deze verhoging op 
de arbeidsmarkt ten laatste tegen 30 juni 2020. In geval 
van een positieve evaluatie kan de verhoging door een 
besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad voor 
onbepaalde duur worden verlengd.”;

2° het artikel wordt aangevuld met een lid, luidende;

“De Koning zal bij de Kamer van volksvertegenwoor-
digers, onmiddellijk indien ze in zitting is, zo niet bij de 
opening van de eerstvolgende zitting, een ontwerp van 
wet indienen tot bekrachtiging van het ter uitvoering van 
het zevende lid genomen besluit. Dit besluit houdt op 
uitwerking te hebben indien het niet bij wet is bekrachtigd 
binnen twaalf maanden na de datum van de bekendma-
king ervan in het Belgisch Staatsblad. De bekrachtiging 
heeft uitwerking vanaf die datum. Bij gebreke van deze 
bekrachtiging binnen de voormelde termijn wordt het 
besluit geacht nooit uitwerking te hebben gehad.”.

Art. 8

Dit hoofdstuk treedt in werking op 1 januari 2019.

défaut de cette confirmation endéans le délai précité, les 
arrêtés sont censés n’avoir jamais produit leurs effets.“.

Art. 7

À l ’article 2751 du même Code, inséré par la 
loi du 3  juillet  2005 et modifié par les lois des 
27 décembre 2006, 17 mai 2007, 22 décembre 2008, 
27  mars  2009, 7  novembre  2011, l ’arrêté royal du 
11 décembre 2013, et les lois des 26 décembre 2013, 
10 août 2015, les modifications suivantes sont apportées:

1° un alinéa est inséré entre l’alinéa 6 et l’alinéa 7, 
qui devient l’alinéa 8, rédigé comme suit:

“Le maximum de 130 heures de travail supplémen-
taire déterminé à l’alinéa 6 est augmenté à 180 heures 
pour les rémunérations payées ou attribuées à partir 
du 1er janvier 2019 et jusqu’au 31 décembre 2020. Le 
Conseil des ministres évalue l’impact de cette aug-
mentation sur le marché du travail au plus tard  le 
30 juin 2020. En cas d’une évaluation positive, l’aug-
mentation peut être prolongée pour une durée indéter-
minée par un arrêté délibéré en Conseil des ministres.“;

2° l’article est complété par un alinéa, rédigé comme 
suit;

“Le Roi saisira la Chambre des représentants, 
immédiatement si elle est réunie, sinon dès l’ouverture 
de sa plus prochaine session, d’un projet de loi de 
confirmation de l’arrêté pris en exécution de l’alinéa 7. 
Ledit arrêté cesse de produire son effet s’il n’a pas été 
confirmé par la loi dans les douze mois qui suivent la 
date de sa publication au Moniteur belge. La confirma-
tion produit ses effets à cette date. À défaut de cette 
confirmation endéans le délai précité, l’arrêté est censé 
n’avoir jamais produit ses effets.“.

Art. 8

Le présent chapitre entre en vigueur le 1er janvier 2019.
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HOOFDSTUK 5

Starterslonen voor jongeren

Art. 9

In artikel 38, § 1, eerste lid, 32°, van het Wetboek van 
de inkomstenbelastingen 1992, ingevoegd bij de wet van 
26 maart 2018, worden de woorden “forfaitaire toeslag” 
vervangen door de woorden “compenserende toeslag”.

Art. 10

In artikel 53, 26°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 26  maart  2018, worden de woorden 
“forfaitaire toeslag” vervangen door de woorden “com-
penserende toeslag”.

Art. 11

In artikel 27511, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 26 maart 2018, worden de woorden “for-
faitaire toeslagen” telkens vervangen door de woorden 
“compenserende toeslagen”.

Art. 12

Dit hoofdstuk is van toepassing op de toeslagen die 
vanaf 1 januari 2019 worden betaald of toegekend.

HOOFDSTUK 6

Wijzigingen van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992 op het stuk van de 

belastingvermindering voor pensioenen en ziekte- 
en invaliditeitsuitkeringen

Art. 13

In artikel 147, van het Wetboek van de inkomstenbelas-
tingen 1992, vervangen bij de wet van 10 augustus 2001 
en laatstelijk gewijzigd bij de wet van 26 december 2015, 
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de bepaling onder het eerste lid, 1°, wordt het 
bedrag “1 148,93  EUR” vervangen door de woorden 
“een basisvermindering van 1 148,93 EUR en een aan-
vullende vermindering van 236,38 EUR”;

CHAPITRE 5

Salaires de départ pour les jeunes

Art. 9

Dans l ’article 38, §  1er, alinéa 1er, 32°, du Code 
des impôts sur les revenus 1992, inséré par la loi du 
26 mars 2018, les mots “supplément forfaitaire  “sont 
remplacés par les mots “supplément compensatoire“.

Art. 10

Dans l’article 53, 26°, du même Code, inséré par la loi 
du 26 mars 2018, les mots “supplément forfaitaire “sont 
remplacés par les mots “supplément compensatoire“.

Art. 11

Dans l’article 27511, du même Code, inséré par la loi 
du 26 mars 2018, les mots “supplément forfaitaire“sont 
remplacés par les mots “supplément compensatoire” et 
les mots suppléments forfaitaires“sont remplacés par 
les mots “suppléments compensatoires“.

Art. 12

Le présent chapitre est applicable aux suppléments 
payés ou attribués à partir du 1er janvier 2019.

CHAPITRE 6

Modifications du Code des impôts sur les revenus 
1992 en matière de réduction d’impôt pour 

pensions et indemnités d’assurance en cas de 
maladie et d’invalidité

Art. 13

Dans l’article 147, du Code des impôts sur les revenus 
1992, remplacé par la loi du 10 août 2001 et modifié en 
dernier lieu par la loi du 26 décembre 2015, les modifi-
cations suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, 1°, le montant “1 148,93 EUR” 
est remplacé par les mots “une réduction de base 
de 1 148,93  EUR et une réduction additionnelle de 
236,38 EUR”;
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2° in het eerste lid, 2°, worden in de inleidende zin de 
woorden “het in 1° bedoelde bedrag” vervangen door 
de woorden “de in 1° bedoelde bedragen”;

3° in het eerste lid, 2°, b), worden de woorden “dat het 
bedrag bedoeld in artikel 154, § 2, 1°, niet overschrijdt” 
vervangen door de woorden “dat niet meer bedraagt 
dan 10 160 EUR”;

4° het eerste lid, 2°, wordt aangevuld met een bepa-
ling onder c), luidende:

“c) van een gedeelte van de activiteitsinkomsten, in 
geval van het verkrijgen door een belastingplichtige 
die de wettelijke pensioenleeftijd heeft bereikt van een 
wettelijk pensioen dat meer dan 10 160 EUR, maar niet 
meer dan 14 900 EUR bedraagt.”;

5° in het eerste lid, 9°, wordt het bedrag “1 530,34 EUR” 
vervangen door het bedrag “1 541,69 EUR”;

6° het artikel wordt aangevuld met twee leden, 
luidende:

“Voor de toepassing van het eerste lid, 2°, c, wordt het 
gedeelte van de activiteitsinkomsten dat wordt uitgeslo-
ten uit het netto-inkomen bepaald naar de verhouding 
tussen, eensdeels, het verschil tussen 14 900 EUR en 
het wettelijke pensioen en, anderdeels, het verschil 
tussen 14 900 EUR en 10 160 EUR.

Wanneer voor een bepaald aanslagjaar de belasting 
op pensioenen en andere vervangingsinkomsten na 
toepassing van deze afdeling niet tot nul is teruggebracht 
voor een belastingplichtige met een belastbaar inkomen 
dat gelijk is aan 10 160 EUR en uitsluitend bestaat uit 
pensioenen en andere vervangingsinkomsten, verhoogt 
de Koning het in het eerste lid, 1°, vermelde bedrag van 
de aanvullende vermindering tot het bedrag dat nodig is 
om voor de voormelde belastingplichtige de belasting 
alsnog tot nul terug te brengen. Dit verhoogde bedrag is 
enkel van toepassing voor het betrokken aanslagjaar.”.

Art. 14

In titel II, hoofdstuk II, afdeling I, onderafdeling III, van 
hetzelfde Wetboek, wordt een artikel 151/1 ingevoegd, 
luidende:

“Art. 151/1. De aanvullende verminderingen voor pen-
sioenen en andere vervangingsinkomsten worden niet 
verleend wanneer het belastbare inkomen 14 900 EUR 
of meer bedraagt. Wanneer het belastbare inkomen 
begrepen is tussen 10 160 EUR en 14 900 EUR, worden 
die verminderingen slechts verleend tot een deel dat 

2° dans l’alinéa 1er, 2°, les mots “du montant visé au 
1°” sont remplacés par les mots “des montants visés 
au 1°”;

3° dans l’alinéa 1er, 2°, b), les mots “le montant visé 
à l’article 154, § 2, 1°,  “sont remplacés par les mots 
“10 160 EUR “;

4° l ’alinéa 1er, 2°, est complété par un c), rédigé 
comme suit:

“c) d’une partie des revenus d’activités, dans le cas 
de l’obtention par un contribuable qui a atteint l’âge 
légale de la pension, d’une pension légale qui s’élève 
à plus de 10 160 EUR, mais ne s’élève pas à plus de 
14 900 EUR.”;

5° dans l’alinéa 1er, 9°, le montant “1 530,34 EUR” est 
remplacé par le montant “1 541,69 EUR”;

6° l’article est complété par deux alinéas, rédigés 
comme suit:

“Pour l’application de l’alinéa 1er, 2°, c, la partie des 
revenus d’activités qui est exclue du revenu net est 
déterminée par le rapport entre, d’une part, la différence 
entre 14 900 EUR et la pension légale et, d’autre part, 
la différence entre 14 900 EUR et 10 160 EUR.

Lorsque pour un exercice d’imposition déterminée, 
l’impôt sur les pensions et autres revenus de rempla-
cement après application de cette section n’est pas 
ramené à zéro pour un contribuable avec un revenu 
imposable égal à 10 160 EUR et composé exclusive-
ment de pensions et autres revenus de remplacement, le 
Roi majore le montant de la réduction additionnelle visé 
à l’alinéa 1er, 1°, du montant nécessaire afin que l’impôt 
pour le contribuable susmentionné soit tout de même 
ramené à zéro. Ce montant majoré est uniquement 
d’application pour l’exercice d’imposition concerné.”.

Art. 14

Au titre II, chapitre II, section Ière, sous-section III, du 
même Code, un article 151/1 est inséré, rédigé comme 
suit:

“Art. 151/1. Les réductions additionnelles pour 
pensions et autres revenus de remplacement ne sont 
pas accordées lorsque le revenu imposable s’élève 
à 14 900 EUR ou plus. Lorsque le revenu imposable 
est compris entre 10 160  EUR et 14 900  EUR, ces 
réductions ne sont accordées qu’à concurrence d’une 
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wordt bepaald naar de verhouding tussen, eensdeels, 
het verschil tussen 14 900 EUR en het belastbare in-
komen en, anderdeels, het verschil tussen 14 900 EUR 
en 10 160 EUR.”.”.

Art. 15

In artikel 152 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 
de wet van 10 augustus 2001, worden de woorden “niet 
in artikel 151” vervangen door de woorden “niet in de 
artikelen 151 en 151/1”.

Art. 16

In artikel 154 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 
wet van 15 mei 2007 en laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 22 oktober 2017, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 wordt het eerste lid vervangen als 
volgt:

“§ 1. Een bijkomende vermindering wordt verleend 
wanneer het totale netto-inkomen uitsluitend bestaat uit:

1° werkloosheidsuitkeringen;

2° werkloosheidsuitkeringen enerzijds en pensi-
oenen, wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen of 
andere vervangingsinkomsten anderzijds.”;

2° in paragraaf 2, eerste lid, worden de bepalingen 
onder 1° en 2° vervangen als volgt:

“1° werkloosheidsuitkeringen en het bedrag van die 
uitkeringen niet hoger is dan het maximumbedrag van 
de wettelijke werkloosheidsuitkering dat kan worden 
toegekend tijdens de eerste twaalf maanden van vol-
ledige werkloosheid;

2° werkloosheidsuitkeringen enerzijds en pensioe-
nen, wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen of an-
dere vervangingsinkomsten anderzijds en het totale be-
drag van die inkomsten niet hoger is dan 10 160 euro.”;

3° in paragraaf 2, eerste lid, wordt de bepaling onder 
3°, opgeheven;

4° in paragraaf 3, eerste lid, worden in de bepaling 
onder 2°, de woorden “overeenkomstig § 2, eerste lid, 
2°,” vervangen door de woorden “overeenkomstig pa-
ragraaf 2, eerste lid, 1°,”;

quotité déterminée par le rapport qu’il y a entre, d’une 
part, la différence entre 14 900 EUR et le revenu impo-
sable et, d’autre part, la différence entre 14 900 EUR 
et 10 160 EUR.”.”.

Art. 15

Dans l’article 152 du même Code, remplacé par la loi 
du 10 août 2001, les mots “à l’article 151” sont remplacés 
par les mots “aux articles 151 et 151/1”.

Art. 16

Dans l’article 154 du même Code, remplacé par la 
loi du 15 mai 2007 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 27 octobre 2017, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° dans le paragraphe 1er, l’alinéa 1er est remplacé 
comme suit:

“§ 1er. Une réduction complémentaire est accordée 
lorsque le revenu net total est exclusivement composé:

1° d’allocations de chômage;

2° d’allocations de chômage d’une part, et de pen-
sions, indemnités légales d’assurance en cas de mala-
die ou d’invalidité ou d’autres revenus de remplacement 
d’autre part.”;

2° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, les 1° et 2° sont 
remplacés comme suit:

“1° d’allocations de chômage et qule montant de 
ces allocations n’excède pas le montant maximum de 
l’allocation légale de chômage qui peut être attribuée 
pendant les douze premiers mois de chômage complet;

2° d’allocations de chômage d’une part, et de pen-
sions, indemnités légales d’assurance en cas de mala-
die ou d’invalidité ou d’autres revenus de remplacement 
d’autre part et que le montant total de ces revenus 
n’excède pas 10 160 euro.”;

3° dans le paragraphe 2, alinéa 1er, le 3° est abrogé;

4° dans le paragraphe 3, alinéa 1er, 2°, les mots 
“conformément au § 2, alinéa 1er, 2°,” sont remplacés 
par les mots “conformément au § 2, alinéa 1er, 1°,”;
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5° in paragraaf 3/1, eerste lid, worden in de inlei-
dende zin de woorden “§ § 2 en 3” vervangen door de 
woorden “paragraaf 2” en de woorden “pensioenen of 
vervangingsinkomsten of uitsluitend bestaat uit wette-
lijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen” vervangen door 
de woorden “werkloosheidsuitkeringen enerzijds en 
pensioenen, wettelijke ziekte- en invaliditeitsuitkeringen 
of andere vervangingsinkomsten anderzijds”;

6° in paragraaf 3/1, eerste lid, wordt de bepaling onder 
2° als volgt vervangen:

“2° 90 pct. van het verschil tussen het bedrag van de 
vervangingsinkomsten en, desgevallend, pensioenen 
en 10 160 euro.”.

7° paragraaf 4 wordt vervangen als volgt:

“Voor de aanslagjaren 2020 en volgende wordt het 
in paragraaf 2, eerste lid, 1°, bedoelde maximumbedrag 
bepaald op basis van de bedragen van de wettelijke 
werkloosheidsuitkering voor het vierde jaar voorafgaand 
aan het aanslagjaar.”.

Art. 17

In artikel 174/1, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 28  december  2011, opgeheven bij de 
wet van 27  december  2012, hersteld bij de wet van 
25  december  2017 en gewijzigd bij de wetten van 
11 maart 2018 en 26 maart 2018, worden de volgende 
wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden de woorden “151, 152,” 
vervangen door de woorden “151 tot 152, 154,” en wor-
den de woorden “de in artikel 154 bedoelde maximum-
bedragen” vervangen door de woorden “het in artikel 
154 bedoelde maximumbedrag”;

2° in het vierde lid worden de woorden “van de ver-
minderingen” ingevoegd na de woorden “de in artikel 
147  vermelde bedragen” en worden de woorden “de 
in artikel 154  bedoelde maximumbedragen” vervan-
gen door de woorden “het in artikel 154  bedoelde 
maximumbedrag”.”.

Art. 18

In artikel 178, laatstelijk gewijzigd bij [de wet van 
11  maart  2018], worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

5° dans le paragraphe 3/1, alinéa 1er, les mots de la 
phrase liminaire “§ § 2 et 3” sont remplacés par les mots 
“paragraphe 2” et les mots “de pensions ou de reve-
nus de remplacement, ou se compose exclusivement 
d’indemnités légales d’assurance en cas de maladie ou 
d’invalidité” sont remplacés par les mots “d’allocations 
de chômage d’une part et de pensions, d’indemnités 
légales d’assurance en cas de maladie ou d’invalidité 
ou d’autres revenus de remplacement d’autre part”;

6° dans le paragraphe 3/1, alinéa 1er, le 2° est rem-
placé comme suit:

“2° 90 %. de la différence entre le montant des reve-
nus de remplacement et, le cas échéant, des pensions 
et 10 160 euros.”.

7° le paragraphe 4 est remplacé comme suit:

“Pour les exercices d’imposition 2020 et suivants, les 
montants maximums visés au paragraphe 2, alinéa 1er, 
1°, sont fixés sur la base des montants des allocations 
légales de chômage pour la quatrième année précédant 
l’exercice d’imposition.”.

Art. 17

À l ’ar ticle 174/1, du même Code, inséré par 
la loi du 28  décembre  2011, abrogé par la loi du 
27 décembre 2012, rétabli par la loi du 25 décembre 2017 
et modifié par les lois des 11 mars 2018 et 26 mars 2018, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° dans l’alinéa 1er, les mots “151, 152,” sont rem-
placés par les mots “151 à 152, 154,” et les mots “les 
montants maximums de l’allocation légale de chômage 
visés à l’article 154,” sont remplacés par les mots “le 
montant maximum de l’allocation de chômage visé à 
l’article 154”;

2° dans l’alinéa 4, les mots “des réductions” sont 
insérés après les mots “les montants visés à l’article 
147” et les mots “les montants maximums de l’allocation 
légale de chômage visés à l’article 154,” sont remplacés 
par les mots “le montant maximum de l’allocation de 
chômage visé à l’article 154”.”.

Art. 18

Dans l ’article 178, modifié en dernier lieu par [la 
loi du 11 mars 2018], les modifications suivantes sont 
apportées:
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1° in paragraaf 2, derde lid, worden de woorden “en 
147, afgerond” vervangen door de woorden “en van de 
in artikel 147 vermelde bedragen van de verminderin-
gen, afgerond” en worden de woorden “en 147 worden” 
vervangen door de woorden “en de in artikel 147 ver-
melde bedragen van de verminderingen worden”;

2° in paragraaf 3, tweede lid, worden de woorden 
“151, 152 en 243” vervangen door de woorden “151 tot 
152, 154 en 243”.

Art. 19

Dit hoofdstuk is van toepassing vanaf aanslagjaar 
2020.

19 december 2018

Luk VAN BIESEN (Open Vld)
Dirk VAN MECHELEN (Open Vld)
Patrick DEWAEL (Open Vld)

1° dans le paragraphe 2, alinéa 3, les mots “et 147, 
arrondis” sont remplacés par les mots “et des montants 
des réductions visés à l’article 147, arrondis” et les mots 
“et 147 sont” sont remplacés par les mots “et des mon-
tants des réductions visés à l’article 147 sont”;

2° dans le paragraphe 3, alinéa 2, les mots “151, 
152 et 243” sont remplacés par les mots “151 à 152, 
154 et 243”.

Art. 19

Le présent chapitre est applicable à partir de l’exer-
cice d’imposition 2020.

19 décembre 2018
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